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Dem. t* à DONADET,58,r.N.-D.-d-Nazareth,Paris, 
.ses catal illustr. de farces, attrapes,surpr., dipl., 
cartes, lett. d'avril, phys. amus., trucs médits, 
chansons, monol , inst. de musiq., bijoux, cart., 
postales, imageries pour fêtes, articl utiles. ENVOI GRATIS, 


La Meilleure Pellicules, Pe- 
spéciautée”. CHUTÉ DES CHEVEUX jade, Déman- 
pos et t'+ affect. du cuir chevelu, c'est sans contredit 
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Lettres de Crédit pour voyages. — Loca- 
tion de Coffres-forts. — Agences dans les 
Villes d’eau. Stations estivales et hivernal. 


A N GLA ALLEM., ITAL., ESP., RUSS., PORT., 

appris SEUL en 4 mois, beuucoup 
mieux qu'av. prof. Nouv Méthode parlante-progressive, 
pratique, facile, infaillib., donne là vraie prononciat exucte 
du pays même, le PUR ACCENT. Preuve essai, 1 langue, fco, 
envoyer 90 c, (hors France, 1,10), mandat ou timbres-poste 
françuis à Maître Populaire, 48-P, Rue Montholon, Paris. 


R IR E s'amuser, amuser la société, 
demander les3catalog.Farces, 

Attrapes, Chansons, Physique, Magie, 
Magnétisme, Hypnotisme, etc Gratis. 
BAUDOT, 8, Rue des Carmes, Paris. 

: CARTES POSTALES, Gros, détail, 
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MOUSTACHES CHEVEUX 


CILS, SOURCILS. 
Rent mois el à tout à âge, meme sion a 
VÉGÉ essayé Sans SUCCCS; pue Célcbre 
VÉGÉTALINE du prof: Mozer.Arrèt 
immedial de la Chûte — Neltoielatète, 
fail disparaître: boutons, pellicules et 
démangeaisons. — Facilite la Frisure, 
Flacons: 9fr. — Qfr. — Sfr. franco. 
(fimb.oumandat.) LOCAS,chimiste 
13, Boulevard Rocherhouart. - PARIS. 
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Nick Carter relié 
Buffalo Bill relié 


Contenant les 25 premières livraisons (1 à 25) 


Relicre en 2 Couleurs : BRUN ou BLEB PALE, titre doré 


Prix de chaque Volume : & fr. 


Pour recevoir ces volumes, s’adresser à 
tous les libraires et marchands de journaux ou 
à la Maison A. EICHLER, 41, rue Dauphine, Paris. 
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SES CHEVEUX 


De toutes les maladies qui assiègent notre 
pauvre humanité, il en est qui pour n'être 
pas dangereuses, n’en sont pas moins pleines 
de craintes, d’ennüis et d’anxiété. Nous vou- 
lons parler des affections du cuir chevelu. 

Pour les combattre, nombreux ont été les 
moyens  préconisés jusqu'à ce jour, nom- 
breuses, hélas! les déceptions. De l’hygiène ! 
encore de l’hygiène ! toujours de l'hygiène ! 

Tenir la tête propre. Pas de lotions irri- 
tantes. Frictions une ou deux fois par semaine 
avec la Pommade Philôcome veloutée 
que son inventeur, M. Grandclément, phcien à 
Orgelet (Jura), expédie contre 2 fr. mandat ou 
2 tr. 10 timbres. 2 fr. 50 pour l’Etranger. 

Grâce à ce précieux stéarolé qui s’exhale en 
un parfum doux, agréable et discret : plus de 
chute de cheveux, plus de décoloration, plus 
de pellicules, plus de croûtes, plus d’herpès 
tonsurant, horrible pelade! plus de déman- 
geaisons, en un mot, plus de maladies du cuir 
chevelu réputées ïincurables. À la première fric- 
tion, la chute des cheveux s’arrête, et la re- 
poussedevientextraordinairement abondante. 

De nombreux confrères la conseillent au- 
jourd'hui, et les lettres de félicitations qui 
pleuvent au laboratoire de M. Grandclément, 
d’Orgelet,ne se comptent plus que par milliers. 

Ab uno disce omnes : 


« Monsieur Grandclément, 

« De toutes les préparations préconisées jusqu'à ce jour 
contre la chute des cheveux ou les affections du cuir che- 
velu et que j'ai tour à tour conseillées à ma clientèle 
aucune ne m'a donné des résultats aussi prompts et aussi 
durables que la Pormade Philocôme de Grandclément 
Or, malgré mon scepticisme professionnel à l'égard de ces 
sorles de spécialités, je n'hésite pas à m'incliner devant les 
faits et à conseiller aux personnes intéressées d'en faire 
l'essai, comme je l'ai fait mor-même. D'L. DARNAY, 

« De la Facutté de Paris, médecin de la Société des Sauve- 
teurs de France, médaille de bronze 1882,18, rue Truffaut.» 

« La thérapeutique vient de s'enrichir d'une découverte 
importante; à nous praticiens de la propager dans le 
public. D' E. DU VERNOIS.» . 


fr PAR SEMAINE. 
Ÿ * Travail facile, sans apprent., 
â chez soi, toute l’année, sur nos 
Tricoteuses perfection. et brevet. 


— Cie LA GAULOISE — 
Ville M — 11, rue Condorcet — PARIS 


Sucoursale : 96, rue d'Hauteville 


Moyen bien simple de conserver 


LE NAZOGÈNE 


du Docteur POLACEK 


4, Square Maubeube, Paris. 


Pommade, qui par son effet calmant supprime 
l'inflammation, les rougeurs et colorations 
du Nez, et qui en absorbant les matières sous- 
cutanées du derme nasal l'amincit. 


Prix: 5 fr. ou franco contre mandat : 5fr.85. 


Avis aux Lecteurs! 


Bien venu qui apporte, telle est la devise 
de la Maison OSTARA-VERLAG, maison 
réputée pour sa bonne foi. C’est pourquoi 
nos lecteurs ne manqueront pas de se faire 
envoyer, moyennant Fr. 1.50, la charmante 
collection de Cartes postales illustrées: 
Tout acheteur a la chance de gagner un 
prix magnifique, en trouvant la solution de 
la question posée. 


(Voir aux Annonces.) 


INSTITUT DE BEAUTÉ 


du Professeur Joë GILSON’'S 
21, rue d'Abbeville, 21 


MASSAGE -- MANUCURE -- PÉDICURE 


= OBÉSITÉ - 
Tous les jours de 10 heures à 8 heures 


u Je Æe” : 
Si sont GRIS 
vos ou BLANCS 
ils repreniront, eh üne seule applicatio: 
d L'HENNÉINEinoflensite L.ROYER, 
leur couleur primitive et naturelle quelle qu'en 
soit la nuance: du blond clair au pr beau noir. 
Fr°° c.mandat (France) : 3*85 peti’ modèle, 5'85 gd modèle 
Juindre échan'illon cheveux ou indiquer nuance, 
emploie également pour l8 Barbe. 
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Détournements mystérieux. 


Dans les bureaux de. la société par actions de 
Grubstake-Mine à Helena, Etat de Montana, deux 
hommes s'entretenaient avec animation. 

— Franchement, Mr. Carter, votre présence parmi 
nous à Hélena me surprend un peu; ainsi vous venez 
pour... 

Le directeur de la société, — car c'élait lui qui 
parlait, — s'arrêta en hésitant. 

Il toussa et segarda le grand détective, épiant sa 
réponse. 

— Pour remplir le mandat que m'a confié Cecil 
Trenwyck, millionnaire bien connu et principal ac- 
tionnaire de la Grubstake-Mining Company. 

— Et serait-il indiscret de vous demander quel 
mandat vous à confié Mr. Trenwyck ? 


— Celui de soumettré à un examen approfondi les 


irrégularités survenues dans le fonctionnement de la 
société et, en mêmé temps, de découvrir les coupables, 
afin de les faire passer en jugement, comme ïls le 
méritent, dit le détective d’une voix ferme. 

— Mr. Trenwyck vous a conseillé de vous mettre en 
rapport avec moi? demanda lentement Donaldson, le 
directeur de la société. 

— Certainement. Mon client partait de cette idée 
que vous désireriez agir de concert avec mboi, et que 
vous pourriez me donner certains renseignements que 
lui, Mr. Trenwyck, à New-York, n'était naturellement 
pas en état de me fournir. . 

N:CATEF.: 


Les Voleurs d’or de a 


de mon devoir, avant tout, de vous faire savoir que 


Tous droits réservés pour tous les pays, 
y compris la Suède et la Norvège. 


— Hum! je comprends; mais je considère qu’il est 


le mandat dont on vous à chargé met positivement 
votre vie en danger. 
— C'est très possible. 
— Si vous tenez plus à la conservation de votre vie 
qu'à la poursuite problématique d'honoraires élevés, 
le meilleur conseil que je puisse vous donner, Mr. 
Carter, est de prendre le premier train pour New- 
York et de vous en retourner chez vous. : 
Le grand détective se renversa négligemment 
dans son fauteuil et mesura son vis-à-vis d'un re- 
gard qui en disait long. 
Puis, d’un ton sec: 4 
— Il me semble; dit:il, que nous jugeons l'affaire 
qui nous occupe, chacun à notre point de vue, et que 
nos points de vue sont différents. 
— Dame! Il y a déji deux détectives qui se sont ; 
occupés avant vous de la même affaire, Mr. Carter, : 
répondit vivement le directeur; le mois dernier, il: 
en est venu un de Chicago, et, le mois d’ avant, c'était 
un des policiers les plus fameux de San-Francisco. 


— Eh bien! qu'est-ce que ces gentlemen ont dé- Fo 
couvert? . : 
— S'ils ont fait quelque découverte importante, $ 
ils n'ont pas vécu assez pour en faire part à la 50. 
ciété. 


Le 


Si Mr. Donaldson avait espéré par là détourner 
définitivement le maître détective de la mission qui 


D ee Les Voleurs d'or de Grubstake-Mine. 


lui avait été confiée, il s'était trompé dn tout au 
tout. 
— Pas possible! fit laconiquement Nick Carter. 


Eh bien! avec votre permission, je n’en mettrai que 


plus d'énergie à m'occuper de cette affaire. 


— Naturellement, je suis entièrement à votre dis- 
position, Mr. Carter; usez de moi, dit, sans insister 


davantage, le directeur, légèrement interloqué. 


— Bon! alors, procédons par ordre, reprit le grand 


détective en se redressant sur son fauteuil et en joi- 


gnant ses doigts par le bout. 
“I fixa un regard interrogateur de ses ; yeux froids 


_ et intelligents sur le directeur. 


— Si je suis bien renseigné, la fonte d’or de Ja 
Grubstake-Mining Company est l'objet de vols systé- 
matiques, n'est-ce pas ? 

— C'est la pure vérité, et ce qui; là dedans, a pour 


vous le plus d'intérêt, c’est que le système employé 


pour commettre ces vols est aussi lucratif que mys- 
térieux. 

— Les pertes ont été si sensibles qu’à la fin du 
dernier semestre il n’y à eu aucun dividende à par- 
tager, je crois? demanda encore Nick Carter. 

— Nous estimons notre perte à cent mille dollars 
au moins, répliqua Donaldson d'un air important, et 
le Ciel seul sait à quelle somme s’élèveront les dé- 
tournements avant qu'on parvienne à découvrir le 


_ mystérieux voleur. 


— Les détournements continuent donc toujours ? 
— Certainement. 1 manque régulièrement le 
même tant pour cent sur chaque entrée en magasin du 


_ produit de la fonte. 


— En somme, il ne peut exister aucun doute sur 


; le fait que vous êtes volés. 


« La question est de savoir de quelle manière vous 


_ l'êtes, et par qui. 


«Eh bien! je vous prie de me communiquer tout 
ce que vous savez et de ne rien omettre, pas même 


4 ce qui pourrait vous sembler de peu d'importance. 


— Nous avons dans notre service d'extraction 
un système de contrôle extrêmement sûr; ce contrôle 


nous permet de calculer, à quelques centaines de dol- 


lars près et d'avance, le produit de notre exploitation. 
«Le bocard de Grubstake possède en tout vingt 


flèches, ou pilons à minerai, et on n’y traite que le 
minerai brut le plus riche. 


«Au moment où le minerai ainsi broyé ou pilé est 


jeté par pelletées dans les trémies, la dixièmé pel- 
_letée est mise dans une trémie spéciale. 


«Ce minerai-là est traité et essayé séparément. 
— Je comprends. Du produit de ce dixième, vous 


#4 pouvez inférer le rendement total. 


— Parfaitement! 
— Et à combien environ estimez-vous ce rende- 


. ment d'or? 


— En moyenne, à quarante-trois dollars par tonne 
de minerai brut. 

«On pulvérise le minerai, et on l’étend sur des 
plateaux à rebords recouverts d'une couche de mer- 
cure, qu'on appelle des plaques d'amalgamation.  , 

«Ce mercure doit retenir la presque totalité de 
l'or contenu dans le minerai, c'est-à-dire environ qua- 
rante dollars d'or par tonne. Ensuite le minerai ainsi 
presque épuisé est précipité dans l’auge où caisse aux 
«tailings », où il donne encore, d’après notre expé- 
rience, trois dollars par tonne, tout au plus. 

— Il s'ensuit que quarante dollars d'or doivent 
rester sur les plaques d'amalgamation ? | 

— C'est parfaitement juste, Mr. Carter. Notre 
production actuelle de minerai devrait nous rapporter 
trente mille dollars d'or en barre par mois. 

— Et à combien s'élève en réalité le rendement 
mensuel? demanda le détective, dont l'attention était 


tendue. 


— À dix mille dollars seulement. 

— Ainsi la preuve est faite que, chaque mois, 
une quantité d'or représentant vingt mille dollars entre 
dans les auges à bocarder, sans jamais atteindre les 
plaques d’amalgation? résuma Nick Carter d’un air 
circonspect, comme s’il craignait de se tromper. 


— Ou bien, si l'or atteint les plaques, reprit le 

directeur, nous ne nous en apercevions pas. 
«L'affaire est donc tout à fait énigmatique et 

constitue un véritable mystère pour nous tous. 


— £t cette disproportion entre la matière brute 
et le Poe vous la remarquez depuis cinq mois? 

7 Uui 

— Il n'est pas possible que l'or soit volé sous : 
forme de lingot? demanda brusquement Nick Carter. 

Donaldson jeta sur le détective un regard rapide 
el scrutateur. 

— Non, répondit-il avec vivacité; il faut que l'or 
soit volé à l’état d’amalgame, c'est-à-dire quand l'or 
et le mercure sont mélangés. 

— Dix mille dollars à l’état de lingots d’or brut 
pèsent environ de quarante à cinquante livres, n’est-ce 
pas ? s’enquit le détective sans se laisser détourner de 
son idée. 

— À peu près. 

— Dans ce cas, les voleurs doivent sûrement con 
vertir par le raffinage l’amalgame en or brut, car l’amal- 
game pèse au moins six fois autant, et il ne serait 
pas commode de manier et de transporter en le dis 
simulant un poids si considérable. 

Donaldson, pendant que le détective parlait, s'oc- 
cupait activement à nettoyer les verres de ses lunet- 
tes. 

Aux dernières paroles de Nick Carter, un tremble- 
ment nerveux agila ses mains, et ses luneties jui 
échappèrent. 


ET D Le ALSACE PETITS 
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Nick Carter s'empressa de les ramasser et de 
les rendre à leur propriétaire; mais, ce faisant, il exa- 
mina sans affection, de son regard pénétrant, la figure 
du directeur, visiblement un peu troublé. 

— Au bout du compte, dit le détective d’un ton 
détaché, après un moment de silence, nous n'arrive- 
rons à rien par de simples suppositions. 

«Je préfère vous prier de me donner une lettre de 
recommandation pour le surveillant des travaux du 
bocard. 

— Une lettre d'introduction ? 


— Non, dites-lui simplement que je suis un hom- 


me qui peut rendre de bons services, et que vous 
m'avez promis une place dans l'exploitation de la 


- mine et du minerai. 


— Ah! vous voulez vous présenter comme ou- 
vrier ? 


— Sans doute, je m'appellerai Dave Jarvis. 
Donaldson fit courir activement sa plume pendant 
quelques minutes sur une feuille de papier à lettre. 


Il la plia ensuite et la mit sous enveloppe, mais 


- sans la fermer. 


Puis, il écrivit l'adresse: 

-«Mr. Nate Crosby, chez MM. Chase et Bildwell, 
City.» 

— Cela se rencontre bien; le surintendant est pré- 
cisément à Helena en ce moment-ci; il surveille un 
chargement de denrées et d’autres approvisionnements 
pour le bocard, expliqua le directeur Donaldson en 
tendant à Nick Carter la lettre qu’il venait d'écrire. 

« Vous le trouverez sûrement ce matin à la maison 
Chase et Bildwell. 

-. —. Parfait! 

Nick se leva et se dirigea vers la sortie du bureau, 
reconduit par le directeur, qui souriait aimablement. 

— Soyez sûr que mes meilleurs vœux vous ac- 
compagnent, Mr. Carter. 

— Merci, et bonjour. 


Là-dessus, le détective entra en le ir prin- 
cipal du vaste bâtiment, tout entier affecté aux af- 


- faires de la compagnie. 


— Humli oui! le brave homme s'est bib ris 
de me dire tout ce qu'il sait; il espère que ça me 

ra sous le nez, grommela Nick Carter, lorsqu'il 
l’eut quitté. 

«La question est simplement de savoir ce qu’il 
va faire maintenant relativement à l'ouvrier sans tra- 
vail Dave Jarvis. 


1 entendit distinctement le directeur traverser d’un 


pas rapide le bureau à la porte duquel il venait de 


le reconduire. 

Puis il reconnut le bruit de crécelle de la mani- 
velle d'appel du téléphone, tournée avec brusquerie. 
Ce bruit se répéta deux fois . 


— Ah! ah! “e demande un «messenger», se dit 


Nick, en riant silencieusement. 

1 y a, dans la plupart des villes américaines, une 
administration particulière de commissionnaires, à la- 
quelle on s'adresse quand on a besoin d'un messager, 
où «messenger», pour faire une course ou une Com- 
mission. 

Au premier coup de téléphone, elle envoie immé- 
diatement un de ses employés, — pour la plupart des 
jeunes gens de quatorze à vingt ans, — 
de ce service contre une rétribution très modeste. 

— Eh bien! nous allons voir! murmura le maître 
détective. L'intérêt se corse. 

Et ül se posta dans la partie la plus obscure du 
corridor, lequel, d'ailleurs, n'était guère éclairé. 


Lettre perîfide. 
Le jeune «messenger » parut au bout de quelques 


minutes et se rendit au bureau par la grande entrée 


principale. 


Bientôt après, il reparut et descendit ro 
l'escalier en sifflant. 

Nick Carter s'était rapidement débarrassé de son 
chapeau et de sa redingote et les avait jetés dans 
un coin; après quoi, il courut après le jeune garçon 
en l'appelant. 

Celui-ci se retourna immédiatement et attendit. 

I allait profiter de ce moment d'attente pour 
noter, comme le veut le règlement, sur son livre d’or- 
dres l'adresse de la lettre qui venait de lui être con- 
fiée, de sorte qu’en s’approchant de lui le détective 
put. lire cette adresse d'un coup d'œil. C'était: 

«Mr. Nate Crosby, chez MM. Chase et Bildwell, 
aty.» 

L'adresse était donc stohnnent la même que 
celle de la lettre que Nick Carter avait reçue du di- 
recteur, un instant auparavant. : 

— Mr. Donaldson veut ajouter quelques mots à 

sa lettre, dit Nick au messager, du ton bref des af- 
fire. 
..  — Eh bien! je vais retourner avec vos! répondit 
placidement celui-ci. + 


— Ce n'est pas la peine. Donnez-moi la lettre. 
et attendez-moi. 

Comme, dans la libre Amérique, ce pays du sans- 
gêne, les employés de bureau travaillent fréquement 


en bras de chemise, — la plupart même gardent leur . 


qui s'acquitte 


_ Les Voleurs d'or de*Grubstake-Mine. 


: Chapeau sur la tête, — le «messenger» n'eut pas — Comment s'appelait donc le détective de Chi: 


x 


de scrupule à 
_ lui demandait. 
— Alors, j'attendrai ici à la porte, fit-il. 
— Je serai de retour dans une minute, affirma 
Nick Carter en montant les marches du all. 
Ce — Ce directeur me semble être un particulier peu 
sûr, se disait le détective en lui-même. En tout cas, 
il vaut mieux que je me rende compte de ce que si- 
 gnifie cette double correspondance. 
- … Dès qu'il eut atteint l'endroit où il avait laissé son 
chapeau et son habit, il ouvrit adroitement l'enveloppe 
sans l’endommager et parcourut la lettre. 
) Elle n'avait que quelques lignes; les voici: 
«Trenwyck est parti sur le sentier de la guerre, 
et il a envoyé Nick Carter, cofhme il nous en avait 
_ menacés; il faut donc redoubler de prudence! Si un 
nouvel ouvrier, porteur d’une recommandation de moi 
vient te demander du travail, ce sera l'écornifleur. 
« Donne-lui un emploi et owccupe-toi de lui avec 
sollicitude. Si Nick Carter n'a pas son compte réglé 
tout de suite, le nôtre le sera d'autant plus sûrement. 
« Dal. » 
— J'aurais juré que derrière ce directeur se ca- 
” chait une sinistre canaillel grommela le détective à 
part lui. 
» Mais déjà il entendait le «messenger» qui, trou- 
. vant le temps long, apparemment, montait lentement 
l'escalier. 
Nick Carier remit rapidement la lettre dans son 
enveloppe, qu'il recolla avec soin, et se porta au-tevant 
du jeune homme en la lui tendant. 
— Voilà, mon ami, dit-il au «messenger», qu'il 
rencontra au haut des marches. 
Le jeune homme prit la lettre et sortit vivement. 
Nick Carter mit l'enveloppe décachetée dans sa 
poche, reprit sa redingote et son chapeau et se hâta 
d'atteindre la sortie, où il s’arrêta un instant. 
* En ce moment, Donaldson parut sur la marche 
Mpérieure de l'escalier. 
Le directeur avait probablement entendu quelque 
chose dans le corridor qui avait éveillé ses soup- 


remettre la letire à l'homme qui la 


— Ah! c'est vous? s’écria-til avec une surprise 

en jouée. Vous étiez si pressé, il y a un instant. 

— Et je le suis toujours, déclara Nick Carter sans 

se déconcerter, en se donnant habilement l'air de ve- 
ir de la rue et de rentrer à l'instant même. 


«Je reviens parce qu’il y a encore un point sur le- 
tel je désirerais me renseigner. 
 — Venez donc dans mon bureau; vous savez le 
chemin ; je suis enchanté de vous rendre service. En 
quoi puis-je vous être utile? 
Nick entra dans le cabinet particulier du directeur 
et ferma la porte derrière lui. 


cago dont vous m'avez parlé? s'informa-t-il. 

— Job Riley. 

— Et l'homme de San-Francisco ? 

— Phil Kessler. 

— De quelle manière ont-ils trouvé la mort? 

— Par accident. Kessler est tombé du haut d’un 
rocher formant falaise et s'est rompu le cou; Riley 
est tombé dans le puits principal de la mine, lequel 
a une profondeur de six cents pieds, 

— Cela me suffit. Merci bien! Je vous salue. 

Au moment où la porte se fermait derrière Nick 
Carter, le directeur ouvrit une autre porte en face 
et appela l’un des employés. 

— Préparez-vous vivement, Jenkins, commanda- 
til, et puis vous suivrez es qui vient de sortir : 
d'ici. 

«Vous l'avez vu lorsqu'il s'est fait annoncer au 
bureau, n'est-ce pas ? 

— Certainement; c'est même à moi qu'ii s’est 
adressé pour me demander si vous pouviez le recevoir, 
Mr. Donaldson. 

— C'est parfait, alors. Suivez-le et voyez s'il 
va chez Chase et Bildwell, et s’il demande à parler 
à Nate Crosby. 

«Puis vous, reviendrez me faire votre rapport. 
Allez et prenez vos jambes à votre cou, Jenkins. 

— Très bien! répondit Jenkins, désireux de mon- 


trer du zèle. 


Il traversa rapidement le grand bureau, saisit en 
passant son chapeau et sa redingote aux patères du 
porte-manteau et les mit sans s'arrêter. 

Dix minutes à peine après avoir quitté les bà- 
timents de la société minière, Nick Carter se trouvait 
dans une des chambres confortablement meublées de 
Gault House, le meilleur hôtel de la ris vie d’'He- 
lena, dans le Montana. 

Il était plongé dans une en très ani- 
mée avec son aide Chick, qui l'avait suivi de New- 
York. À 

— La pierre est en train de rouler. Où s’arrêtera- 
t-elle maintenant? disait Nick Carter d'un ton a 
en disait plus que ses paroles. 

— En vérité? L'affaire est déjà engagée! répartit 
Chick, visiblement satisfait, Eh bien! je trouve que 
c'est de bon présage.  : 

— Où est Patsy en ce moment? 

— Présent! répondit le plus jeune aide du grand 
détective, qui venait d'entrer dans la chambre en fer- 
mant la porte derrière lui. 

« Maître, je vous informe, si vous ne le savez déjà, 
que vous avez été filé sue a Grubstake-Mining Com- 
pany jusqu’à l'hôtel. 

. — Je le pensais bien! 


— Tenez, voilà le fleur! ajouta Patsy en s’appro-, 
chant de la fenêtre et en montrant, sans se faire voir, 
un jeune homme qui se dissimulait au coin d'une 
rue. 

— Tu as raison, Patsy, fit Nick Carter en hochant 
la tête, après avoir lancé, à son tour, un regard fur- 
tif par la fenêtre. 

«L'homme qui est là est celui qui m'a reçu le 
premier à la Grubstake Company. Ma foil l'honorable 

Mr. Donaldson est à la hauteur, je l'avoue; il na 
néglige rien! 

— J'étais à quelque cent cinquante mètres plus 
loin, lorsque je vous vis sortir du bâtiment; et aussi- 
tôt cet homme s’est élancé derrière vous, reprit Patsy. 
Je l’ai suivi, naturellement. 

— Qu'il se morfonde encore en bas pendant quel- 
que temps, fit en riant le grand détective. 

Et il quitta la fenêtre pour revenir auprès de son 
cousin et principal collaborateur, qui s'était confor- 
tablement allengé sur le canapé et fumait voluptueuse- 
ment sa pipe. 

— Pour le mioment, nous avions d’autres chiens 
à fouetter! 

— As-tu pu jbobtenir de ce Donaldson des ren- 
seignements plus complets que ceux qui nous ont 
été fournis par Trénwyck? demanda Chick. 

— Des volumes, mon cher! 

Les deux jeunes détectives, écoutèrent avec atten- 
tion les ‘explications condensées et précises de sé 
maître. Chick sifflotait doucement. 

— Il voulait te donner la venette, Nick! 

— Tu peux en être certain. Lorsque je lui fis 
comprendre que je ne le trouvais pas sérieux de vou- 
loir me faire croire que les voleurs avaient pu sub- 
tiliser sous forme d’amalgame un butin qui pèserait 
des centaines de quintaux, ce modèle des directeurs 
laissa d'émoi tomber ses lunettes. 

— Hum! je crois qu'un peu de surveillance ne 
saurait nuire à notre homme, suggéra Chick d’un ton 
significatif. 

— Ce sera ta tâche, Patsy. Il ne faut pas perdre 
ce Donaldson de vue. 


— Si c'est nécessaire... je coucherai même avec 


lui, dit Patsy avec sa drôlerie habituelle. 


— Est-ce qu'il y à encore autre chose? fit Chick. 
— Pas pour le moment, répondit le maître détec- 
tive. À 


— «En avant! marchons au combatl» chanta 
Patsy. 
Et il sortit rapidement de la chambre. 

Nick Carter arpentait la pièce en long et en 
large, plongé dans ses réflexions. 

— Ma foi! dit-il enfin; plus je réfléchis à cette 
affaire, et moins“il me semble possible que le détour- 
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nement ait lieu pendant ou avant l’'amalgane du mine- 
rai avec le mercure. 

«Même sans cela, le métal volé atteint un poids 
considérable. 5" 

— Nous pouvons certainement nous attendre à ce 
que l'affaire soit chaude, fit remarquer Chick; car, . 
selon toute probabilité, les fonctionnaires supérieurs 
et beaucoup d'employés y sont mêlés. 

«La mort de nos deux collègues prouve que les 
coquins ne reculent devant aucun crime. 

«Nous avons bien connu Kessler. C'était un hom: 
me vraiment capable. Je ne crois pas avoir plus de 
talent ni d'habileté que lui. 

— Certes, Kessler était un excellent détective, . 
approuva. Nick Carter, l'air pensif, et, ne serait-ce 
qu’à cause de lui, je suis décidé à aller au fond de cette 
formidable escroquerie compliquée d’assassinats. Il 
faut que cet homme soit vengé, et ses meurtriers punis. | 

— Evidemment, Nick. Ce serait bien la première 
fois que nous jetterions le manche après la cognée. 

«Alors, voyons! quelle est la tâche que tu m'assi- 
gnes ? 

— Tu me remplaceras en quelque sorte, Chick, en 
te présentant à Nate Crosby sous le nom de Dave 
Jarvis, ouvrier cherchant du travail. 

«Voïci la lettre que Donaldson m'a donnée, ajouta- 
til, en prenant dans sa poche le court billet par 
lequel le directeur recommandait le prétendu Dave 
Jarvis au surintendant des travaux comme un bon wou- 
vrier, en ajoutant qu'il fallait lui trouver une place 
dans l'exploitation. 

On se rappelle que Nick avait tranquillement re- 
mis la lettre perfide dans son enveloppe, après en avoir 
adroitement pris connaissance, et qu’il l'avait rendue au 
«messenger» pour être portée à son adresse. Ve 

— Oui, il s’agit d’une affaire habilement et mû- 
rement combinée, déclara le détective en fronçant les 
sourcils, et je crois qu'un avenir prochain nous tient 
en réserve plus d'une surprise. st 

«Tiens, Chick, prends cette lettre et tâche d'ob 
tenir du travail dans le bocard même; pas dans le puits, 
car là tu ne pourrais guère nous ‘être utile. 

— Tout sera ponctuellement exécuté, dit Chick 
d'un ton dégagé en mettant la lettre dans sa poche. 

— Tu sais ce que Nate Crosby compte faire de ce 
Dave Jarvis, qu’il prend pour Nick Carter? 

— Certainement; mais il aura à reconnaître que Pas 
Chickering Carter est: plus malin que lui et ses com- 
plices, dit Chick en riant. 

— Songe au sort de Riley et du pauvre Kessler! 

— Bah! «Un homme averti en vaut deux!» Tu 
n'as qu’à me laisser fairel ce 

— Sois prudent, dit encore Je grand détective 
avec insistance. 


{ 
6 


«Les deux collègues de Chicago et de San-Fran- 
cisco s’entendaient aussi bien que nous à leur métier, 
et cependant, non seulement ils ont échoué, mais ils 
“ont péri par la ruse de ces coquins. 

— Ce ne sera pas le sort du détective de New- 
York, répliqua Chick avec assurance. 

— Je l'espère bienl La pensée que tu pourrais 
disparaître de la même façon mystérieuse ne me 
quitte pas. : 

Mais Chick, toujours riant, se leva pour partir. 

_— Ne te fais donc pas de bile, Nick! Tu vois des 
revenants en plein jour, dit-il. 

«Je sais que tu es sensible, comme moi, du reste, 
au sort du pauvre Kessler; mais tu n'as pas besoin 
de te mettre martel en tête à mon sujet. Je connais les 
_ dangereux coquins à qui j'ai affaire, et je prendrai mes 
mesures en conséquence. 

— Alors, à la grâce de Dieu, Chick! dit le détec- 
tive. 
«Tu vas certainement accompagner le surinten- 
dant à la mine; mais je tâcherai d'y être avant toi. 

Cinq minutes plus tard, sortait de l'hôtel un hom- 
me portant un sombrero à larges bords, une chemise 
de laine rouge, une ceinture dans laquelle étaient, 
passées des armes, et une culotte de daim rentrée 
dans des bottes de peau de vache qui montaient au. 
dessus des genoux. 

Comme il traversait la chaussée, il arrêta un pas- 
sant et lui demanda, assez haut pour être entendu de 
Jenkins, qui se tenait dans le voisinage, de lui indiquer 
le plus court chemin pour aller chez Chase et Bildwell. 

L'employé donna naturellement dans le panneau, 
- et, de la fenêtre de l’hôtel, le grand détective le vit, 
_ avec une vive satisfaction, filer, très maladroitement, 
_ d’ailleurs, Chick, qui marchait d'un pas déterminé. 
— Hum! le gaillard a été envoyé pour savoir si 
je me déguiserais, et de quelle manière, murmura Nick 
_ Carter. 

«Je le regrette, mon cher Donaldson, vous n'avez 
pas su bien jouer votre première carte; mais, ce qui 
- me remplit de joie, c'est que vous êtes loin de vous 


en douter! 


Comme toujours, Chick suivit, cette fois encore, 
avec succès les instructions que lui avait données son 
maître, et, bientôt après, il était en route pour la 
_ mine, située à une assez grande distance de la ville. 
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Nick Carter, Reporter. 


Deux fois par semaine, la malle-poste. quittait, 
à dix heures du matin, la ville d’Helena et arrivait 
à trois heures de l'après-midi environ à la mine de 
Grubstake. 

La mine était située dans un coin perdu et isolé 
des montagnes du Big-Belt, ou de la Grande Cein- 
ture. 

Le jour où commence notre récit, la diligence 
arrivait dans ce petit centre minier. 

Devant le magasin qui appartenait à la com 
pagnie et qui remplissait l'office d'une sorte de s0- 
ciété coopérative ouvrière, un jeune homme à l'air in- 
telligent et vif sauta hors du lourd véhicule. 

Pendant que le coche se remettait en mouvement 
avec un grand bruit de ferraille, l'étranger s'adressa 
au gérant du magasin et s’informa si le surintendant 
des travaux était à la mine en ce moment. 

— Le surintendant est à Ia ville, mais son sup- 
pléant est au bureau, répondit Ned Holloway, le gérant 
du magasin. ; 

— Cela revient au même, fit l'étranger en sou- 
riant. : 

Et, une minute après, il se trouvait dans un bureau 
sommairement meublé et.aux murs nus. 

— Vous êtes le suppléant du surintendant? de- 
manda-t-il à un homme entre deux âges, assis à un 
pupitre, et qui écrivait avec ardeur. 

— Oui, c'est moi, pour vous servir, — Clem 
Hendricks. 

— Je m'appelle Keene; je suis reporter et dessina- 
teur, et je suis chargé par le « Miners’Times », qui pa- 
raît à Kansas City, de visiter les mines du Montana. 

. «Voyez-vous quelque inconvénient à ce que je sé- 
journe ici et à ce que je prenne des croquis de ce que 
je pourrai rencontrer d'intéressant dans mes flâne- 
ries ? . 

— Pas le moins du monde, Mr. Keene. 

«Prenez beaucoup de notes et dites beaucoup de 
bien de notre exploitation. 

«Voulez-vous que je vous montre l’organisation 
de la mine; que je vous pilote? 

— Merci! Quand on à parcouru autant de mines 
que moi, On arrive facilement à s'orienter, et je ne 
voudrais vous déranger en aucune façon. 

«J'aurai peut-être terminé ma tâche au bout de 
deux jours; mais il se peut aussi que je trouve de 
quoi m’intéresser pendant toute une semaine. 

. — Vous ne nous gênez pas; restez tout un mois, 
si cela vous plaît. 

«Vous pouvez descendre à notre cantine, Mr. 
Keene La cempagnie pourvoira à vos frais.  : 
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— En vérité? Vous êtes trop aimablel — Ac- 


rte un cigare ? 


— Ce n'est pas de refus, fit Hendricks avec un 


sourire de satisfaction, tout en glissant dans sa poche 


l 


une demi-douzaine des fins cigares d'importation que 
le journaliste lui donnait. 

«Mettez-vous à votre aise chez nous, et, si je 
peux vous fournir quelque renseignement, adressez- 
vous à moi sans cérémonie à n'importe quel mo- 
ment. 

Le reporter remercia de ces offres aimables 
et flâna les trois heures qui suivirent à travers les 
galeries et les installations pour le traitement du mi- 
neraï. 

Cette partie de l'exploitation, surtout, paraissait 
l'intéresser. Il examina tout avec la plus grande at- 
tention, depuis le chantier, dit du Pater Noster, d'où 
le minerai extrait des profondeurs est constamment 
conduit aux moulins à pilons, jusqu’à la salle des 
machines motrices. 


Il resta un bon moment derrière les auges du 
bocard, et le contre-maître le regarda, non sans mé- 
fiance, faire un croquis dans son album et y joindre 
plusieurs annotations. 2 


De là, il se rendit à la salle des chaudières, 
puis revint au lieu où étaient installés les broyeurs, 
dont les pilons’ font un bruit si assourdissant qu'on ne 
peut entendre ses propres paroles, — encore bien moins 
celles d’un interlocuteur. 

.Cependant, le reporter ne négligeait pas de donner 
des cigares à chaque ouvrier qu’il rencontrait, ni sur- 
tout d’en ‘offrir aux contre-maîtres. 

Finalement, il alla, toujours flânant et en s’écar- 
tant de la mine proprement dite, dans la campagne, 
en un lieu où l’on déposait en grands amas le résidu, 
des minerais épuisés, Il s’y assit et se mit à ré- 
fléchir, exprimant ses réflexions à demi-voix. 

— Le surintendant en second est un caractère 
droit et honnête, qui n’est en aucune façon com- 
promis avec la bande des voleurs. 

«Chacune des quatre batteries de pilons est ser- 
vie par quatre hommes : un mécanicien, deux fondeurs 
et un «trimmer» ou chauffeur. FR 

«Ni les chauffeurs, ni les mécaniciens n'appro- 
chent des plaques d'amalgation, en arrière des auges 
du bocard, et ils ne sont pas davantage en situation! 
d'observer ce qui se passe en dessous, dans les miou- 
lins à pilons. 

«Du reste, ces hommes me font l'effet d'être francs 
et honnêtes. 

«Par contre, les fondeurs sont des membres de 
la corporation des doigts crochus. 

« Ce sont eux les voleurs qui font le travail effec- 
tif, en faisant disparaître l'or. 
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«Ils ont trouvé le moyen de mettre de côté l’amal- 
game; et d’autres font le reste du travail; probablement 
Nate Crosby et Donaldson. 


«L'essentiel maintenant est de déterminer la fa- 
çon dont s'exécute le vol, ainsi que ceux qui y sont 


nie et, si possible, de prendre les DA sur le 
ait, et. 

Mais, comme il en était là de ses réflecos le 
grand détective, — nos lecteurs l'ont, sans doute, 
depuis longtemps deviné sous le masque du dessi- 


nateur reporter, — le grand détective fut interrompu 


par un gémissement sourd qui semblait partir de der- 


rière un des tas de scories les plus voisins. : 
Le détective, sans perdre de temps à réfléchir, 


se précipita vers l'endroit d'où venait ce cri étouffé. 
Pendant qu'il contournait le premier monceau de 


résidus, il entendit la voix de basse d’un homme : 
qui parlait avec, colère, ainsi que des gémissements 


et des plaintes sinistres. 


En même temps, un spectacle écœurant s'offrait. 


à Sa vue. 
Un gaillard robuste et grossier, en qui Nick Car- 
ter reconnut aussitôt un fondeur de l'équipe de nuit 


qu'il avait déjà vu à la cantine, était aux prises avec une 
_mégère d’une laideur repoussante. 


Son costume, en admettant qu'on pût qualifier de 
ce nom les guemilles qui la couvraient, tenait à la 
fois des façons de se vêtir de la Mexicaine et de la 
squaw indienne. 

Cette mégère était pendue comme un chat sau- 
vage au cou de son adversaire, auquel elle s’agrippait 
de ses longs doigts osseux, comparables à des pattes 
d’araignée. À 

L'homme cherchait à s’en débarrasser avec une 


violence brutale et faisait le geste de tirer de sa 


gaîne son couteau de chasse. 

Au moment où Nick Carter apparaissait sur le 
lieu de la querelle, le fondeur parvint, d'une secousse 
formidable, à se dégager des griffes de la vieille et 
l'envoya rouler sur le sol pierreux, où elle s’affaissa, 
étourdie. 

— Maudite sorcière! hurlait le forcené, les yeux 
injectés de sang. Je te revaudrai ce que fu as fait! 

« Oui, quand même tu aurais neuf vies comme les 
chats, je t'aurai vite expédiée en enfer! 

Et il se précipita sur la vieille, qui criait, terri- 
fiée, en la menaçant de son couteau levé. 

Mais, avant qu'il pût exécuter son abominable 
dessein, Nick Carter s'était élancé, d’un bond, entre 
lui et la femme et lui barrait le chemin : 

— Vous allez immédiatement laisser cette viailié 
femme! dit-il d'un ton ferme. 

Le joueur de couteau regarda de ses yeux flam- 
boyants celui qui avait la hardiesse d'intervenir st 
de lui parler si impérieusement. 


— 0e diable es-tu ? L'éctin t-il. 
— Cela n'a aucun rapport avec ce que je dis, 
it le détective. Rengaîne ton couteau. 
— Ote-toi de mon passage, ou je te l’enfonce 
entre les côtes! 
Et il se jeta sur Nick Carter. 
_ Mais celui-ci fit adroïtement un saut de côté et 
donna en même temps au coquin un maître coup 
_dé poing sous la mâchoire. 
L'homme tomba comme un taureau, assommé, et 
ha son arme. 
Nick Carter ramassa le couteau. 
= Il regardait froidement son adversaire se relever 
avec peine, quand celui-ci tira soudain un revolver 
e sa ceinture. 
._. — Remets ton «aboyeur» d'où tu l'as tiré! dit 
ce moment une voix sévère, avant que le détective 
ût eu le temp: de se mettre en défense. Tu m'as 
entendu, Redyard ; remets ce revolver à sa place! 
Celui qui venait de surgir si subitement était un 
iomme de haute taille et de large carrure. 
Il portait un sombrero à grands bords, sous le- 
quel des traits communs et antipathiques, ‘des yeux 
noirs, pénétrants et. durs, et une moustache inculte 
retombant sur les lèvres, inspiraient encore moins 
le confiance que la mine du fondeur qu'il appelait 
ed 


‘En tout cas, il savait commander et se faire 
béir, car Redyard laissa immédiatement rebomber l’ar- 
, comme pi elle lui eût brûlé les doigts et fit 
en ‘trébuchant un pas en arrière. 
— Je désire savoir, avant tout, tout ce qui s’est 
assé icil continua l’homme, l'air courroucé, en pro- 
nant son dur regard du détective au fondeur. 

_— Rien de particulier, Nate, bégaya celui-ci, qui 
éta calmé et, à présent, s’observait. Je voulais tan- 
er le cuir de la vieille Zolandy; — et l’étranger que 

voici est venu se jeter dans notre peus conversation: 
comme un buffle furieux. 
— Tiolandy? Où est-elle? 

_ Les regards de Nate cherchaïent la cause de la 

querelle ; mais la vieille avait disparu sans laisser 


- Dès ‘qu’elle était revenue à elle, elle s “ét dépé- 
je de prendre la fuite. 

— Ce n'était qu'une petite différence d'opinions! 
na Redyard. 
« ve en sommes venus aux mains, et elle mordait 


a . 


x op sécaope pas à Nick Carter que les deux 
à hommes échangeaient un regard rapide et significatif. 


Alors Nate se retourna et mesura le détective des 


ieds à la tête d'un regard menaçant. 
— Et vous, vous vous êtes mêlé de Le demanda- 
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ue Naturellement, répondit le détective. Vous ne 
voudriez pas que je laisse tranquillement assassiner 
une vieille femme sous mes yeux ? 

— Vous êtes Keene, le reporter, eh? 

— Pour vous servir; je suis venu ici pour faire 
des études, et. 

— Oui, oui, nous savions ça. 

« Je vous donne tout juste un quart d'heure pour 
quitter la mine. C'est compris, mon bonhomme? 

Nick Carter lut plus qu’une simple menace dans 
les yeux sinistres de l’intendant en chef. 

Il y avait la détermination bien arrêtée de sup- 
primer, au besoin, le danger possible par un assassi- 
nat commis de sang-froid. 

— Il ne me faudra certes pas dix minutes 
m'éloigner d’un être de votre espècel fit le détective 
d’un ton bref et méprisant. 

Il tourna le dos au digne couple et poursuivit son 
chemin. 


Les trois Cercueils mystérieux. 


Nick Carter comprenait que, dans les circonstan- 
ces, c'eût été pure folie que de s'opposer à l’ordre 
formel intimé par le chef de l'exploitation minière. 

Celui-ci flairait, sans aucun doute, un espion der- 
rière le reporter, quelqu'un qui était venu pour tra- 
vailler à faire le jour sur les détournements mysté- . 
rieux qui s'opéraient dans sa mine avec une régularité 
toute bureaucratique. 

S'il en était ainsi, toute tentative que le reporter 
pourrait faire en vue ‘de rester sur le domaine de la 
société minière malgré la volonté du surintendant ne 
ferait évidemment que Li ses soupçons en cer- 
titude. 

Mais, si le reporter dora disparaître, il va de. 
soi que Nick Carter ne songea pas un moment à quit- 
ter le bocard. 

Ne fût-ce qu'à cause de Chick, il ne pouvait pas 
s’en aller. Car, depuis qu'il s'était assuré par lui-même : 
et. sur les lieux de l’état des choses et du caractère 
des personnes avec qui ils auraient à compter, il avait 
le sentiment très net qu'ils couraient tous les trois, 
et Chick surtout, un terrible danger. 

Nate Crosby savait qu'un détective se cachait 


sous le nom de Dave Jarvis, et, mieux encore, il 


croyait que le détective était Nick Carter en personne. 
Non, de toute manière, il fallait que le détective 


trouvât le moyen de rester auprès de Chick et de se 
tenir à portée de le protéger en cas de besoin. 

: Le surintendant lui-même seconda les projets 
et les désirs du maître détective d'une façon tout in- 
prévue. 

Le fourgon qui avait ramené le chef à la mine, 
avéc les provisions qu'il avait été chercher à Helena, 
s'était arrêté devant la maison dont le magasin général 
deg mineurs occupait le rez-de-chaussée, et Chick, aidé 

‘du cocher, s’employait activement à décharger les mar- 

É chandises.* 

Bien entendu, Chick avait deuil reconnu 
le maître; mais, ‘bien entendu aussi, il s'était gardé 
d'en faire rien paraître ; il n'eut même pas l'air de 
regarder cet étranger et ne se dérangea pas de son 
travail. 


surintendant en second accourut et fit signe au pré- 
tendu reporter de le suivre. 

— Vous avez déjà parlé avec Crosby, n'est-ce 
pas? demanda Clem Hendricks dès qu’ils furent seuls 
et hors de la vue des gens qui, toute la journée, 
allaient et venaient devant les bâtiments de l’adminis- 
tration et le magasin. : 

— En effet! 

— Il vous a peut-être ordonné de aidés le terri- 
toire de la mine? 

— Oui, et il me donne pour cela un quart d'heure. 

— Si ce n'est pas une honte! fit avec indigna- 
tion l’honnête Hendricks. Je ne sais vraiment pas ce 
qui lui prend. 

«I s’est emporté contre moi en apprenant que 
je vous avais autorisé à étudier ess puis 
il est parti comme un lion en fureur. 

— Que voulez-vous ? Il ne me reste plus qu'à à m'en 
aller, répliqua Nick Carter; mais c’est une cond'aite 
inqualifiable. 

— C'est tout à fait indigne! Mais vous n'allez 
pas partir comme ça, sans moyen de transport et sans 
savoir où aller! Oh! ça, non! ‘ 

« Voyez-vous là-bas, sur la colline, cette maison 
de pierre ? 

.— Sans doute, fit Nick Carter, suivant du regard 
la direction qu'indiquait la main étendue du surin- 
tendant. 

: — C'est notre ancien magasin de poudre. 
« C'est là que vous irez, tout simplement. 
entrerez sans être vu, ça n’est pas difficile. 
«J'irai, de mon côté, dès que ça me sera pos- 
sible, et je vous apporterai de quoi manger et quel- 
ques couverturès de laine 
« Demain matin, dès l'aube, j'aurai soin que vous 
tronviez à la porte un poney tout sellé. Alors vous 
pourrez, du moins, vous en aller à cheval, au lieu 


Vous 


de faire la route à pied. 
Ti re ee 


Lorsque le détective passa devant les bureaux, le 
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. construite en quadrilatère, ayant environ douze pieds 


a 


— Vous êtes vraiment un homme très aimable, : 
dit Nick gracieusement. 

— Ne faites pas de phrases superflues, dit Hen- 
dricks, se défendant. Je crois être un honnête gar- 
con, pas plus, — mais, comme tel, je ne peux pas per- 
mettre qu'on chasse quelqu’un dans la forêt, juste avant 
la tombée de la nuit, quand, à cinquante milles à 
la ronde, il ne se trouve pas un gîtel 

«Passez derrière ce massif de coudriers, pour 
vous glisser vers l’ancienne poudrière. Vous êtes sûr : 
que personne ne vous verra. 


Nick Carter serra chaleureusement la main du 4 
brave homme, puis il se perdit dans les coudrier: 


L'ancien magasin de poudre était une maison. 


de côté et autant de hauteur. 


Les murs étaient bien épais de trois pieds déni 
seur. La charpente et la toiture n'avaient pas u 
solidité moindre. 


Jadis une lourde porte en chêne massif fermait 
le bâtiment; mais aujourd’hui elle tenait à peine sur 
ses gonds rouillés ; aussi Nick put-il se ere sa 
peine dans l'intérieur de la maison. 

La pièce, pareille à une casemate, contenait encore 
un grand nombre de barils à poudre amoncelés 1 
uns sur les autres; mais tous étaient vides, comme 
le constata le détective en les examinant de plus près 

Nick Carter choisit sa place derrière une pile de 
barils et s’y installa le plus commodément qu'il lui 
fut_ possible. 

Mais à peine y était-il installé qu'il entendit de- 
hors la voix impérieuse de Nate Crosby; elle disait: 

— Ces caisses sont lourdes parce qu’à Faces 
elles sont entièrement doublées de plomb. 

«Quand vous les aurez posées toutes trois, dre 
la poudrière, vous pousserez la porte du mieux . € 
VOUS pourrez. 

Soudain quatre hommes qui soufflaient sou 
poids d'une caisse étroite et allongée entrèrent d’un 
pas alourdi par leur fardeau; parmi eux se trouvaien 
Chick et le cocher. ; 

Le maître détective espérait que son aide quitte 
la maison ie dernier, pour pouvoir l'informer de s 
présence; mais Chick sortit avant le cocher. . 

Quelques minutes après, ils apportèrent une a 
caisse pareille à la précédente, et Chick s ’éloigna. 
core sans que le maître eût l'occasion de se Ta 
remarquer de lui. De 

‘Quand vint la troisième caisse, il fallut déplacer 
deux barils à poudre vides pour pouvoir la mettre 
sur le même rang que les deux autres. 

Chick était le’ plus près des barils entassés 
s’en approcha encore et profita de sa proximité P 
regarder négligemment derrière la pile. 


nl aperçut le re 

Sur, le moment, Chick ne put naturellement pas 
mprendre pourquoi le maître se cachait là; mais 
1 se dit qu'il devait avoir de bonnes raisons. 

_ Les trois autres hommes n'étaient pas à portée 
regarder; ils n’en eurent même pas l’idée, et per- 


…_ cachait dans cette chambre abandonnée. 

Chick roula un peu plus loin les barils qui gê- 
naient et aida à placer la dernière caisse à côté des 
deux autres; puis il quitta la maison en compagnie des 
rois autres hommes. 

 — Tonnerre! j'ai perdu mon couteau! 

Le maître détective entendit cette exclamation 
issée d'un ton de vive contrariété par son colla- 
rateur. 

__— Il sera tombé de ma poche dans cette maudite 
maison, au moment où j'ai déplacé les barils. 

-— Eh bien, va le chercher! dit l'un des hommes, et, 
quand tu l’auras trouvé, tu repousseras la porte, com- 
me le chef l'a ordonné. 

— Très bien; j'y vais! 

Chick retourna rapidement dans la maison et cou- 
vers la pile de barils qui servait de paravent à 
Carter. 

— Qu'y a-til, Nick? demanda-t-il à voix basse. 
— Crosby m'a chassé de la mine, et son suppléant 
m'a fait entrer ici pour y passer la nuit. 

5 cEt toi, que deviens-tu ? 

; — Jusqu'i ici, tout marche comme sur des roulettes ; 
ette nuit, je travaille au bocard. 

a «Un des hommes de l’équipe est parte et on m'a 
mné,sa place. 

_ —— Qu'est-ce que c'est que ces singulières caisses ? 
- — Des cercueils. 

— Comment, des cercueils ? 

= Qui; Crosby a raconté au cocher qu'on allait 


. Pays. 

-— Mais il y a trois cercueils. À qui est destiné 
troisième ? 

— À moil fit Chick avec un rire farouche. 


Nick Carter sauta par-dessus les barils, et, s'ap- 


* Les trois ouvriers qui avaient apporté les cercueils 
ec Chick n'étaient plus en- vue. 

He Pour le moment, il n’y a aucune menace dans 
ir, et je ne crois pas qu'on fasse grande attention à 
avant que l’équipe de nuit prenne le travail, dé- 
Chick. 

— Où sont donc enterrés nos deux collègues ? 
forma Nick en s’asseyant sur l'un des barils. 


n'y a pas eu moyen de le savoir exacte- 
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sonne, exepté Chick, ne soupçonna qu'un homme se 


rer Riley et Kessler pour les transporter dans 


hant de la porte, il jeta dehors un regard pru-. 


SR 


— Comment? Aucun des hommes ne je sait? 

— On le dirait du moins. Le cocher est un 
homme assez communicatif, qui a répondu avèc beau- 
coup de complaisance à toutes mes questions. 

— Et il t'a dit que personne ne savait au juste 
où sont enterrés les détectives? s'écria Nick Carter 
avec une singulière animation. 

«Diable! c'est là un point important. Les co- 
quins ne font pas de cela un secret sans avoir des 
raisons très sérieuses. 

— D'après ce que m'a confié le ce il n'y 
a que trois hommes dans tout le camp — c’est le nom 
sous lequel on désigne ici l'exploitation minière — 
qui connaissent l'emplacement de ces tombeaux. 

— Et quelles sont ces personnes ? 

— Nate Crosby «et deux fondeurs, dont Jun fail 
partie de l'équipe de nuit et l’autre de l’équipe de 
jour. 

— Comment le cocher sait-il que ces trois hommes 


sont les seuls à avoir connaissance de cet endroit? 


— Tout simplement parce qu'il sait-que c’est eux, 


et eux seuls, qui ont enlevé les cadavres pour les 


porter à la fosse. 

Nick réfléchit un moment. 

— Ces trois cercueils sont doublés de plomb à 
l'intérieur ? demanda-t-il ensuite. 

_— Naturellement; pour le transfert des cadavres, 
c'est réglementaire. Tu n’ignores sûrement pas que 
c’est une prescription légale. 

— C'est juste. 


— Autre chose, Nick! D'après ce que m'a dit le 


cocher, Crosby a commandé le fourgon avec des che- 
vaux frais pour la nuit prochaine. 

—"Abl 

Pendant tout cet entretien, Nick s'était placé de 
façon à pouvoir facilement voir toute pce qui 
se serait dirigée vers la maison. 

À ce moment, il s'approcha des + et tira 
de sa poche son rossignol spécial, cet admirable petit 
instrument inventé et fabriqué par lui-même, qu'il ap- 
pelait pique-pêne, et qui était aussi maniable que s0- 
lide, au point qu'il servait indifféremment à ouvrir 
la serrure la plus ‘ingénieuse d'un coHeAOrE ou à 
trouer une muraille de pierre. 

— Il disposa rapidement son pique-pêne en tourne- 
vis et se mit en devoir de dévisser le couvercle du 
premier cercueil. 

Au bout de quelques minutes, il n’y eut plus qu’à 
le soulever. 

Extérieurement, cette caisse avait l'aspect d'un 
cercueil noir dont les dimensions énormes permet: 
taient de supposer qu'il était destiné à un géant. 


- À l’intérieur, après l'enlèvement du couvercle, le 


détective fit deux découvertes importantes : 
D'abord, le cercueil n’était pas doublé &e plomb. 


# 


Ensuite, il s’y trouvait plasieurs barres de fonte 

fixées en place de manière à ne pas faire de bruit en 

..se heurtant et destinées à représenter le poids du plomb 
absent. 

— Ces cercueils doivent servir au vol de l'or, dit 
Nick de l'accent d'un homme sûr de son fait. 

— Et comment? demanda Chick, surpris. 

— Je le découvrirai. Aide-moi à décharger le lest. 

Ils enlevèrent rapidement les lourdes barres de 
fer et les cachèrent du mieux qu'ils purent derrière 
les barils. 

Alors le détective ramassa un bâton de la grosseur 
d’un pouce, qu’il trouva dans un coin, et en cassa 
quatre bouts à peu près de la même longueur. 
= Chick s'était remis tout de suite en observation. 

— Je vais me coucher dans l’un des cercueils, 
déclara Nick Carter; car il est évident que Crosby à 

_ commandé le cocher pour cette nuit. 

— Pas le cocher; seulement le fourgon avec des 
chevaux frais, interrompit Chick. 

— Tant mieux! Donc, le fourgon et des chevaux 

. pour transporter, avec ses complices, les cercueils à 
un endroit connu d'eux seu. 

«I y a dix à pere contre un que là se trouve 
aussi le butin. 

«Je ne pèse pas, il est vrai, autant que les barres 
de fer que nous avons retirées du cercueil, mais je 
ne crois pas que les coquins fassent attention à la dif- 
férence de poids. 

Disant cela, il retira vivement sa redingote, 

— Mais, Nick, quelle folie! Tu étoufferas dans 
ce cercueil! 

— Pas le moins du monde! Nous placerons ces 
quatre morceaux de bois ent le rebord du cercueil 
et le couvercle, avant de le revisser; de cette façon, 
j'aurai assez d’air. 

En même temps, Nick roulait son habit et en Fi 
un oreiller qu’il mit dans la caisse. 

Puis il y entra lui-même, s’y étendit et trouva 
qu’il restait encore assez d'espace libre. 

— Et maintenant, hâte-toi, vieil amil fit- il aved 
insistance. 

«Notre affaire serait mauvaise si on nous sur- 
prenait en ce mement. Quatre vis suffront à tenir 
le couvercle, et je pourrai toujours, par une poussée 
énergique, me libérer de ma prison si la situation de- 
venait trop critique. 

— Pauvre Nick, tu auras le temps de suer ferme 
dans ta caisse. 

— Pas de moîtié autant que cette fripouille de 
voleurs un peu après, — mais eux, ce sera de peur! 
fit le détective avek bonne humeur. ; 

-— Mais, s'ils s ApenorrEnt du tour que tu leur 
ME 
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tion, de sorte que ses membres ne s RATIO re 


* é 


\ — Eh bien, après ? Ils ne sont que . et ie 
ne penses pas, j'imagine, que cela suffise pour mettre 
ma vie en danger, dit Nick, que son humour de 
ee re n’abandonnait pas, même dans cet 
izarre et périlleuse position. 

Pendant qu'ils parlaïent ainsi, Chick 
activement à la besogne. 

Bientôt, à l'aide de quatre vis, il eut fixé le cou. 
vercle sur le bord supérieur du cercueil, en disposan 
les morceaux de bois de façon à laisser pénétrer l'air 
sans que rien parût de la fraude, extérieurement, 
la moulure qui ornait le couvercle retombait de deu: 
pouces au moins sur la caisse proprement dite, qu’elle 
emboîtait. 

— C'est bien! fit la voix assourdie du détecti 
couché dans le cercueil. 

«A présent, si le brave Hendricks vient avec ses 
aliments et ses couvertures, il s’imaginera que je m 
suis esquivé quand on à apporté les cercueils. 

— Dis donc, Nick, il reste encore une couple di 
vis. Si Crosby s aperçoit que ces deux vis manquen 
il aura des soupçons, fit Chick, soucieux. 

— Il faut faire la part de la chance, Chick. 

«Les caisses vont être transportées pendant 
nuit; il est peu probable qu'elles soient soumises 
un examen minutieux. 

Chick donna un dernier coup d'œil à son œvr 
et s’assura que le couvercle de la caisse était bi 
fixé par les vis enfoncées aux quatre coins. 

. Le couvercle tenait bien, mais pas assez p 
qu’au besoin le maître ne pût pas d’une poussée, 
comme il l'avait dit, faire sauter le couvercle. . 


s'était mi 


ses lèvres contre l'interstice qu'il avait pa entre 
les deux parties de la caisse. 


strident d’une machine à vapeur traversa le cam 


— Qu'est-ce cela? fit, du fond de son cercueil, 
voix! à peine distincte de Nick Carter. ES 
— C'est l'appel pour les ouvriers qui d 
vent prendre le travail de nuit, Nick. 
— Alors, va, Chick. — C'est une nuit gross 
d'orages. 
«Sois sur tes gardes et veille au moindre signi 
pour ne pas te laisser surprendre par la tempête] 
— Bonne nuit... et bonne chance, Nick! 
— Je ne peux pas t'adresser un meilleur souha 
Chick se hâta de quitter l'ancienne poudriè 
et une terrible période d'attente commença pour 
grand détective. 
Heureusement que le cercueil était assez lo 
et assez large pour lui permettre de changer de posi- 


dans une immobilité douloureuse, 


4 


: Par contre, sa respiration était pénible, car le 
renouvellement d'air était insuffisant. 
I] pouvait s’être passé deux heures depuis le départ 
de Chick, lorsque Nick Carter entendit une voix: 

| — Keenel appela quelqu'un en sourdine. 
«Etes-vous là? 
C'était l'aimable surintendant en second. 
A cet appel, Nick Carter, pour des raisons que 
e lecteur comprendra, ne répondit pas. 
— Damnée obscurité! grogna Hendricks, qui avait 
_trébuché sur un cercueil. 
«Il n’est pas ici. Le pauvre diable aura eu peur 
a pris à tout risque la clef des champs... Ma foil je 
y peux rien! 
Et l'employé s'en alla. 
; Le silence régna de nouveau, et le maître détective 
: dut encore attendre trois mortelles heures. 


Puis, sans qu'il eût été prévenu par aucun bruit, 
1 sentit qu'on soulevait et emportait la lourde caisse 
dans laquelle il était allongé. 


Aucune parole n'avait été prononcée. Les por- 
teurs étaient, sans doute, si bien instruits des inten- 
tions du surintendant qu'ils n'avaient besoin d'aucun 
ordre supplémentaire et pouvaient exécuter leur tâche 
sans rempre un silence que la prudence imposait. 


Breuvage fatal. 


Chick avait manqué au repas du soir à la can- 
line, puisqu'il était encore à la poudrière au moment 
où le sifflet à vapeur appelait au travail l’équipe de 
nuit. 

Il ne lui paraissait pas probable, cependant, que 
Crosby eût remarqué son absence, car les ouvriers 
n’arrivaient pas tous ensemble; et ils mangeaient dans 
_ vastes salles séparées l'une de l'autre, sans avoir 
de place particulièrement assignée à chacun d'eux. 


Chick arriva juste à temps pour se mêler, sans 
tirer l'attention, à la file des ouvriers qui allaient 
_ ki cantine au bocard. 


L'équipe de nuit, naturellement bien moins consi- 
dérable que celle de jour, se divisait en deux sections ; 

Pune ne se composait que de quatre hommes qui 
travaillaient dans l'atelier de bocardage; l’autre comp- 
tait une trentaine d'ouvriers, qui prenaient la place 
e l’équipe de jour dans les galeries de a mine au- 
SOUS. 


! 
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_ Arrivées à un certain endroit, les deux équipes 
se séparaient. ; 

Chick, qui faisait partie de la première, suivit les 
{rois hommes aux ateliers de bocardage, tandis que 
la file des mineurs se dirigeait vers l'entrée du puits 
principal. 

Chick était déjà renseigné exactement sur le poste 
qu'il devait occuper. Lorsqu'ils eurent atteint les ate- 
Lers, dans la salle où étaient installés les moulins 
broyeurs, il grimpa rapidement à la grossière échelle 
qui conduisait au grenier, ou plutôt à l'espèce de 


plate-forme où était amoncelé le minerai brut. 


Les trois autres hommes se rendirent dans la 
chambre des machines, qui se trouvait plus en ar- 
rière. 

Le mécanicien de nuit remplaça son collègue de 
jour, et les fondeurs prirent leurs services des mains 
de leurs camarades qu'ils relayaient. Un de ces fon- 
deurs était Redyard. 

Le «bocardeur» de la plate-forme s’impatientait 
déjà, lorsque Chick se présenta pour le remplacer. 

Lorsqu'il vit que c'était un nouveau qu'on lui 
envoyait, il se crut obligé de lui donner quelques 
instructions et de le mettre au courant; mais Chick 
savait parfaitement ce qu'il avait à faire, et il re- 
mercia l’homme, qui fut heureux de pouvoir aller 
souper. 

Du fond, il avait été monté suffisamment de minerai 
brut pour le travail de nuit par le monte-charge. 

Chick sé mit à l'œuvre aussitôt et remplit à la 
pelle les immenses moulins à broyer où se fait le pre- 
mier travail. 

Les moulins à broyer étaient construits de telle 
sorte, dans des excavations pratiquées dans la muraille, 
qu'ils s’alimentaient automatiquement, pour ainsi dire, 
par le moyen d'un entonnoi fixé, l'orifice en haut, 
sur la plate-forme supérieure, où se tenait Chick. 

D'autre part, le minerai broyé par le moulin était 


conduit par une espèce de rigole dans les auges du 


deuxième étage, aux batteries du bocard proprement 
dit. 

Le travail de Chick consistait non seulement à 
alimenter de minerai, du haut de la plate-forme, le 
moulin broyeur, mais encore à veiller au passage du 
minerai broyé dans les auges du bocard. 

Après avoir chargé les broyeurs de deux tonnes 
de minetai brut ramassées à la pelle, Chick descen- 
dit dans la salle d'en dessous, où étaient alignées 


‘les auges, afin d'y faire également son travail. 


Une immense lampe à pétrole, qui était suspendue 
par un fil de fer à une poutre du plafond, éclairait 
la pièce. 

Immédiatement au-dessous, le jeune détective aper- 
qut le surintendant en chef, Nate Crosby, qui le re- 
gardait avec des yeux luisant d'un éclat sinistre. 


Chick ne pouvait naturellement pas savoir depuis 
combien. de leinps Crosby se tenait près des cuves; 
mais, comme l'endroit où se tenait le chef permettait 
en même temps de voir ce qui se pasait sur la plate- 
forme d'en haut, le jeune détective pensa que Crosby 
était à l'affût depuis le commencement du travail de 
nuit, et qu'il n'avait pas cessé de l'observer. 


— Vous vous y prenez aussi adroïtement que si 
vous aviez travaillé toute votre vie dans les mines, 
Jarvis, fit tout à coup Crosby. 

Chick se contenta de répondre par un rapide signe 
de tête; en même temps, il saisissait une pelle et se 
mit à dégager la rigole en poussant dans les auges 
le minerai grossièrement broyé. 


’ A l’un des bouts de la salle, au-dessus des auges, 
se trouvaient vingt pilons dont l'extrémité était ar- 
mée d'une masse de fonte de forme particulière et 
pesant au moins huit cent cinquante livres. 

Ces pilons, mûs par l'électricité, s'élevaient et 
s'abaissaient en mesure, reflétant la lumière sur leur 
brillantes parois métalliques. 

Chaque fois qu'ils retombaient sur le minerai déjà 
broyé, et qu'ils finissaient de pulvériser, il se pro- 
duisait un vacarme infernal et assourdissant, dont les 
vibrations sonores se prolongeaient dans les inter- 
valles des coups de telle sorte que le tapage, pour 
devenir moins fort par intervalles réguliers, n'en était 
pas moins continu. 

Pour pouvoir se faire entendre au milieu de ce 
grondement ininterrompu coupé de battements énor- 
mes, il fallait, comme l'avait fait l’intendant en chef 
tout à l'heure, crier du haut de sa tête-en traînant 
chaque syllabe. 

Chick, nous l'avons dit, né se donna pas cette 
peine et ne répondit que par un signe de tête à 
l'observation de Crosby. Q 

Il ne parut pas voir le regard haineux et sournois 
que cet homme fixait sur lui toutes les fois qu'il ne 
se croyait pas observé. 

Chick faisait rapidement son travail, qui exigeait 
une attention sans défaillance, alimentant sans cesse 
les broyeurs en leur envoyant par l’entonnoir de nou- 
velles pelletées de minerai. 


Quelques minutes après, Crosby escalada l'échel- 


le de la plate- -forme et alla tout droit à l'extrémité qui 
-s'appuyait à la muraille d'un bâtiment voisin et es 
élevé. 
Là, sur une tablette à portée de la maïn, était placé 
un seau plein d’ean potable et un gobelet attaché à 
la planche par une mince chaînette. 


Il remplit le Lee et avala longuement une gor- 
gée d'eau. 


Puis il quitta celte partie des ateliers en … descen- 
dant par une Rte extérieure, 


Les Voleurs d'or de Grubstake-Mine. 


. de les changer, pour reprendre ensuite et continue 


la manche de sa chemise retroussée. 


Chose étrange, dès qu'il se vit seul, il cracha éner 
giquement l'eau qu'il avait gardée jusque-là dans 
bouche. 

À peine Crosby eut-il disparu, que Chiek laissa 
tomber la pelle, et, se jetant à genoux, il rampa entre 
les pilons qui. montaient et descendaient de la pre- 
mière et de la deuxième batterie. 

À trois pieds derrière la rangée des pilons, la 
plate-forme s'interrompait brusquement, et, de là, 
pouvait plonger le regard dans la salle où se tro 
vaient les plaques d'amalgamation, et où travaillaien 
les deux fondeurs. 

Chick ne croyait pas surprendre à ce moment-l 
les fondeurs en train d'opérer des détournements, 
pour s'emparer des plaques d’amalgamation chargée 
d’or, il aurait d'abord fallu arrêter la marche dès bat- 
teries. 

Une fois les pilons arrêtés et le courant d’ 
détourné, il était possible, ou de râcler les plaques, 


le travail. 


Mais, en ce moment, tous les pilons fonction 
najient. 

Redyard se tenait près des auges, et, à la hdi 
incertaine d'une lampe suspendue entre la troisième et 
la quatrième, il semblait examiner attentivement quel 
que chose. 


Chick crut voir qu’il tenait à la main un fil d'argen 
d’où pendaient des espèces de rondelles, d'argent éga- 
lement. 

Le moment d'après, le fondeur se rendit avec 
ce fil à l’autre bout des auges au-dessous de la ne 
forme d'alimentation. 

Chick rebroussa chemin et retourna à son po 

Juste au moment où il venait de reprendre 
pelle, arriva l’autre fondeur, gaillard encore plus sini 
tre que Redyard, si la chose était possible. Il à 
monté l'échelle bruyamment, et il alla sans mot € 
vers le coin où était le seau. 

Là, il eut l'air de boire. 


Il ne fit aucune attention au détective, qui tr 
vaillait avec zèle, et dont le front dégouttait-de sueur 


Il retourna à l'échelle en s’essuyant les lèvres are 


Comme Chick commençait à avoir soif, lui 
dans la terrible chaleur qu'il faisait, il posa sa 
et alla au seau où il but un bon coup. 

L'eau aväit une saveur étrangement âpre et amë e 
mais Chick ne s'en inquiéta pas, car, dans les con 
trées minières, l’eau à généralement un goût métallique 
désagréable. 

A se remit de plus belle au travail. : 

Au bout d'un moment, Redyard monta aussi 
chelle et alla vers le coin où était l'eau, > 


ss porta le gobelet vide à ses lèvres et fit sem- 
lant de boire avec avidité. 
_ Le mécanicien était le seul qui n'eût pas soif 


Comme le fondeur s'en revenait vers l'échelle, 
Chick se retourna soudain et lui donna, comme par 
manière de plaisanterie, un coup du manche de sa 
Ile. 
_ — Par tous les diables, qu'est-ce qui te prend? 
cria Redyard, furieux, en faisant volte-face. 
= — Je voulais voir si tu es réellement un homme ou 
e poupée bourrée de paille; car tu ne dis pas 
un mot, répondit Chick en riant bizarrement. 
Et il saisit Redyard par la moustache et la lui 
ira d'un air jovial. 
_ Redyard, qui ne goûtait pas l'espiègierie, proféra 
un juron et voulut frapper le détective du poing; 
mais celui-ci, évitant le coup, donna au fondeur un 
violent renfoncement dans la poitrine que celui- 
chancela contre les montants de la preruière bat- 
terie. - 
Quant à Chick, il retourna au seau d'eau et, 
comme si de rien n'était, but un autre coup. 
- Un gobelet ne suffit pas à étancher sa soif; il 
n versa un second, qu'il vida d'un trait, comme le 
premier. 


dre la querelle, Redyard se laissa glisser de l'échelle. 
— Perkins, l'imbécile à bu deux grands gobe- 


— Superbel fit Perkins en riant. Et est-ce que 
que l'élixir fait son effet? 


— Oh, oh! un peul Les araignées lui grouil- 
ent déjà dans le cerveau. 

- «Le célèbre Nick Carter suivra les deux antres, 
sans tambour ni trompette. 
_ _— Oui, ouil personne sur terre ne peut se mesurer 
Crosby, füt-il dix fois Nick Carter! 
—'En tout cas, méfie-toi, Perkins! Le gaillard 
est fort comme Hercule! 
«S'il t'attaque, abats-lui ton levier sur la tête. 
— Ça, tu peux y compter! 
_ Pendant ce temps, Chick, sur la plate-forme d'ali- 
mentation, subissait des sensations étranges. 
_ Son cerveau était en feu. 

” Devant ses yeux s’abaissait comme un voile de 
Sang. En même temps, il éprouvait le besoin de s'é- 
irer et de s'étendre, comme il ne l'avait jamais éprou 
jusque-là. 

Un sentiment singulier le forçait de temps en 
temps à rire tout haut, ou à faire la cabriole, comme 
danseur de corde. 
_ Puis il lui sembla que le minerai noir le regardait 
avec des yeux de feu; c’étaient des démons grima- 
gants qui s’approchaient de plus en plus, des appa- 


Il est à remarquer qu’au lieu de songer à repren- 


# 
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ritions d‘ombres qui D aions jusqu'à prendre des 
proportions gigantesques. 

Parfois le jeune détective se serrait avec déses- 
poir les tempes dans ses deux mains. C'était quand 
un éclair de raison traversait son cerveau, que les 
brouillards de la folie envahissaient et obscurcissaient 
de plus en plus. 

— Mon Dieu! qu'est-ce... qui m'arrive... L’eaul.. 

Soudain, il fut pris d'un accès de fureur terrible. 

Il se précipita sur le seau d’eau, l'enleva et le 
lança par terre de toutes ses forces. 

Un quart d'heure après, le malheureux était en 
proie à une véritable crise de rage, et ses hurle- 
ments lugubres couvraient même le vacarme du bo- 
card. 

Nate Crosby et les deux fondeurs accoururent. 


Ils étaient tous armés de casse-tête, et le chef 
avait, en outre, une corde à la main. 

— Saisissez-lel criait Crosby. 

Mais c'était chose plus facile à dire qu'à faire. . 

Avec un cri terrible, Chick sortit ses revolvers 
de sa poche et se mit à tirer au hasard. 

Il ne tirait pas sur les trois hommes, mais sur 
toute une armée de diabies qu'il croyait voir s’avancer 
pour l'emporter, et contre lesquels il cherchait à se 
défendre. 

Crosby et les deux fondeurs se hâtèrent de s'ahi- 
ter derrière les auges, pour ne pas être atteints par 
les balles, qui pleuvaient comme grêle. 

Chick courut en poussant des cris déchirants vers 
le bord extérieur de la plate-forme. 


Et, s'arrêter, avec cette frénésie de mou- 
vements dont seul un fou est capable, il se précipita, 
dans le vide ténébreux, pour tomber .à vingt-cinq 
pieds en dessous, sur un tas de terre meuble. 

Les trois complices, penchés sur le bord, écou- 
faient les hurlements du malheureux fou, qui se per- 
daient déjà dans le lointain. 

— Îl court vers le rocher et les galeries décou- 
vertes, l'imbécile! 

«Il va faire le même saut que ses deux prédéces- 
seurs, dit enfin le chef. Hum! la mixture de Zo- 
landy a, une fois de plus, rendu de bons services. 

— Si ce damné reporter ne s’en était pas mêlé, 

c'était la dernière fois que Zolandy mélangeait ses 
poisons! dit Redyard, qui s'irritait à ce souvenir. : 

— Eh bien! fais-lui boire une dose de sa drogue! 
suggéra Perkins. 

s — Cela ne servirait à rien; elle a un contrepoi- 
son. 

— Bah! Peut-être que sa drogue la rendra si folle 
qu'elle oubliera de prendre l’antidote. 

— Que non! la vieille a la vie dure comme un 
chat. Pour elle, c'est le couteau qui est le meilleur 
nroyen. : 
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ré are 


— J'ai besoin de toi cette nuit, Redyard, dit alors 
le chef. 

«Perkins prendra soin de toutes les babiéries jus- 
-qu’à la relève par l’équipe de jour; mais je vais en- 
voyer un autre ouvrier pour remplacer cet espion tombé 
en folie. 

— Et qu'est-ce qu'il y à encore à faire cette nuit? 
demanda Redyard. 


— Tu l'apprendras. 


«A minuit, le grand fourgon, attelé de De 


frais, sera devant l'écurie. Tu le conduiras à l’an 
cienne poudrière, mais avec toute la prudence pos- 
sible et sans te faire remarquer. 

— Tu peux t'en remettre à moi, Nate. 

Les deux fondeurs retournèrent à leur travail, 
et le surintendant quitta le bocard. 

Une demi-heure après, un fondeur de l’équipe de 
jour, frère de Perkins, attendait devant l'écurie l’ar- 
rivée de Redyard, afin de lui prêter son aide. 

Un autre fondeur de la même équipe galopait bride 
abattue vers Helena, pour-remettre au directeur une 
dépêche aussi concise que significative. 

Elle était conçue en ces termes: 

«Le grand N. C. a trouvé sa fin. 

«Rends-toi chez le médecin et fais-toi délivrer 
trois permis d’inhumer: l’un pour Dave Jarvis, et les 
deux autres pour Riley et Kessler. 

‘ «On les attachera sur les trois caisses contenant 
les cercueils. 

&Tu n'as pas besoin de te faire de soucis quant 
au contenu de ceux-ci; il sera d’un placement facile. 

« Nate.» 

Le surintendant aurait peut-être été moins triom- 
phant quand, sur le coup de minuit, il se rendit à 
l'ancienne poudrière, s'il avait eu connaissance de 
certains événements. 


æÆnterré vif. 


__ Seuls, les mouvements oscillants de n caisse 
qu'on emportait et dans laquelle se trouvait le grand dé- 


tective lui donnaient quelques indications précises — 


et peu agréables — sur ce qui se passait. 

Chaque pas que faisaient les porteurs, en effet, 
imprimait à la caisse-cercueil, — contenant et con- 
tenu, — un mouvement de roulis. 

Instinctivement, le détective se mit à compter 
le nombre des pas. 


En tout, il y en eut vingt-cinq; puis on fit halte; 
puis un mouvement oscillatoire en l'air, puis un choc 
sourd, lorsque le bout supérieur de sa caisse fut posé. 
sur les deux autres où on la calla, ce dont il ne fut 
pas fâché. 


— Ça val fit quelqu'un à voix basse. 


— Assieds-toi sur la caisse d'en haut, Redyar 
ordonna Nate Crosby, que le détective reconnut im 
médiatement à la voix. Et toi, Perkins, ne lâche pas. 
ces damnées rosses, qui ne tiennent pas en place 
avant que je sois sur le siège. Ces bêtes sont pires 
que des fusées qui partent. 

— Pourquoi n'as-tu pas plutôt fait atteler 1 
mules ? demanda Redyard, tout en escaladant les cais- 
ses et en s’installant sur la plus haute. 


— Parce que nous sommes rentrés d'Helena ce 
après-midi avec les mules, et qu'elles ont besoin de 
repos. Ça y est, Perkins! : Es 

« Monte sur le siègel Mais dépêche-toi.. Je 
peux pas retenir plus longtemps ces Carcans. Es ont 
le diable au corps. 

La seconde d’après, la voiture se mettait en mou 
vement avec une secousse qui ébranla tout le cha 
gement. 

Pendant une minute, on put croire que les fou- 
gueux animaux allaient prendre, comme on dit, le 
mors aux dents et s’emballer; les deux hommes as: 
sis sur le siège n’eurent pas trop de leurs efforts 
réunis pour les maîtriser. 

Nick Caïter eut alors de terribles instants à pas- 
ser avant que l’attelage fût contraint à une allure pl 
régulière et plus modérée. 

Etendu tout de son long, comme il l'était, dans 
le cercueil, le détective ressentait le contre-coup d 
heurts violents et continuels de la voiture, qui cahota 
sur un chemin pierreux. 

Quand -enfin les chevaux se furent calmés 
eurent pris un trot allongé, l’essieu de l’une des ro 
commença à grincer d'une façon inquiétante. 

— Ces paresseux-là n’ont pas graissé les rou: 
depuis que le fourgon est revenu d’’Helena, et; 
nous ne sommes pas très prudents, l’essieu prend 
feu ! 


1 


Avec son instinct de détective observateur, Ni 
Carter se mit à compter, non plus les pas, mais les. 
grincements, qui se reproduisaient à chaque tour de 
roue. De cette façon, il pouvait calculer à peu près 
la longueur du trajet fait par la voiture. 

— A présent que nous sommes débarrassés : 
Nick Carter, nous pouvons terminer l'affaire à n 
tre avantage, reprit Crosby à haute voix, pour êt 
entendu de Redyard, qui était assis sur la eais: 
supérieure. 

JL croyait pouvoir le faire sans aucun dange 


de ce qu'on appelait le camp 
— Alors, nous allons cesser le travail ? 

-— Oui, et le plus tôt possible. 
D C'est dommage! C'était une fameuse affaire. 
ous ne retrouverons pas de sitôt quelque chose d'aus- 
i bon. 
— Nous avons pris ce qu'il y avait à prendre 
Crosby. 
«Les actionnaires se réveillent petit à petit, là 
_ bas, dans l'Est, et, si nous ne disparaissons pas au 
plus vite, ils n'auront pas de repos qu'ils ne nous 
aient fait mettre la main de la police au collet.. 
«Oui, Redyard, c'est cette nuit que nous faisons 
notre dernier coup de filet. 
«Puis nous vendrons la marchandise; nous par- 
lagerons le produit en frères, et nous disparaîtrons sans 
aisser de traces. 
— Hum! je ne sais pas. L'affaire à toujours 
_ marché sur des roulettes, et je ne peux pas m’habituer 
a pensée d'abandonner ce profit facile et notable, 
grommela Redyard avec humeur. 
…. — Ne fais pas l’idiot! riposta Crosby d'un.ton 
tranchant. 
«Nick Carter a cent fois plus d'amis à lui seul 
que Riley et Kessler réunis. et, si là-bas, dans l'Est, 
on apprend que nous l'avons supprimé, il se mettra à 
_nos trousses plus de policiers qu'un chien n'a de 
puces. Non, camarade, nous. 
«Aïe, ce damné essieu !.… 
à chaque tour de roue. 
— Laisse-le crier! Dis-nous plutôt comment nous 
pourrons placer la marchandise. 
-— Tu n'as qu'à me laisser faire, ReRyart. Tu 
‘y perdras rien. 
La conversation s'arrêta un moment. Du reste, 
e maître détective n'aurait pas été en état de la 
Suivre plus longtemps. 
__ Une véritable tempête s'était élevée dans son âme. 
-__ Que disaient ces coquins à propos de Nick Car- 
er?.. Ils prétendaient l'avoir tué? 
Cela ne pouvait se rapporter qu'à Chick! 
._— Grand Dieu! si mes sinistres pressentiments 
‘étaient accomplis, et si Chick avait réellement trou- 
vé la mort! 
= Soudain, la voiture fléchit et pencha avec un 

rand cragquement. La roue de devant de ce côté- 
à avait évidemment dû céder. 
_ Les chevaux, effrayés par le choc, s'élancèrent 
en avant de toutes leurs forces, ce qui occasionna une 
double secousse, et le véhicule se trouva cahotté com- 
me s'il était secoué par le poing d'un géant. . 
- Des vociférations et des jurons confus retentirent, 
is le déteetive n’en pans de grand'chose. était 


il crie de- plus en plus 


ASE 


car la voiture était déjà à une assez grande distance 
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sur le point de perdre le sentiment, sous les coups 
répétés que sa tête donnait violemment tantôt con- 
tre le fond, tantôt contre le couvercle du cercueil, à 
chaque cahot. : 

Les chevaux emportés entraînaient la voiture toute 
déséquilibrée dans des zigzags et des soubresauts qui 
la faisaient plonger et rebondir comme si elle avait 
dégringolé le flanc abrupt d'un précipice. 

Les cris et les imprécations des hommes ajoutaient 
à ce tohu-bohu. 

— Tonnerre du Diable! s’écria soudain Crosby. 
Les traits sont rompusl 

« Sautez à bas, garçons, ou nous allons tous nous 
rompre le coul 

Un bruit sourd accompagné d'une kyrielle de ju- 
rons variés prouva que les hommes suivaient sans per- 
dre de temps l'avis du chef. ' 

"A ce moment, la voiture était lancée contre un petit. 
mur en pierre, reste d'une construction -en ruine, et 
s’y heurta terriblement. 

Elle s'arrêta du coup, tombant en avant du côté 
de sa roue brisée. ; % 

Mais cette chute de la voiture démolit. définiti- 
vement l'édifice des caisses, et celle qui se trouvait 
sur les deux autres et qui contenait le détective fat 
projetée à terre en décrivant une grande courhe. 

Il y eut un autre craquement, et le.détective pensa 
que tous les os de son corps se brisaient. 

Mais, quelque douloureuse que fût cette dernière 
secousse, il lui arriva quelque chose de pire. 

Ses os résistaient encore, mais la caisse était 
brisée. 

Le couvercle, dans le mouvement qui avait culbuté 
la boîte sens dessus déssous en la lançant hors du 
fourgon, n'avait pu résister au poids du corps du 
détective; les vis s'étaient détachées en l'air, et, en 
même temps que la caisse se fracassait contre le 
sol, Nick Carter, à demi évanoui, roulait juste aux 
pieds de ses ennemis. 

Un moment, à la vue de ce corps qui s'échappait 
d'une boîte où l'on n'avait mis que des barres de fer, 
les trois malfaiteurs demeurèrent absolument abasour- 
dis. 
 Mais-ils se te 
— Sur mon âme, c'est ce satané reporter! s'é- 
cria le chef, tout haletant des efforts récents et de 
l'émotion présente. 

.+ — Qu'est-ce que ce gaillard faisait dans le cer- 
cueil? gronda Redyard. 

— Sus à luil cria alors Nate Crosby d'une voix 
terrible. 

«Il faut, dans tous les cas, le mettre hiers d état 
de nous nuire! 

Et ils se jetèrent tous Le trois-sur Nick @arter. 
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Bien qu'il ne fût guère en état de se défendra 
avec succès contre le nombre supérieur de ses en- 
nemis, le grand détective ne songea qu’à résister jus- 
qu'au dernier souffle. 

Crosby arriva sur lui le premier, le poing levé 
au-dessus de sa tête. 

Mais, avant qu'il eût pu l'abattre, Nick saisit son 
agresseur par les jambes et le fit tomber près de lui. 

Les deux hommes s'enlacèrent comme deux rep- 
_tiles, et un combat acharné s’engagea, au cours duquel 
ils se remirent sur pied tous les deux à la fois, com- 
me liés l’un à l’autre. 

Cependant, Nick Carter parvint à se dégager de 
l'étreinte du malfaiteur, et, le saisissant à bras le corps, 
il le lança de toutes ses forces contre Perkins. 

Si le grand détective avait disposé en ce moment 
de sa vigueur normhale, ce coup aurait suffi à mettre 
Crosby et Perkins hors de combat; mais il était cour- 
baturé et bien loin d'avoir tous ses moyens habituels. 

Perkins tomba sous le choc; mais Nate Crosby par- 
vint à se maintenir deboüt. 

Pendant ce temps, Redyard se glissait derrière 
le détective. 

Maïs cette manœuvre ne resta pas inaperçue de 
Nick Carter. 

Il se retourna, rapide comme l'éclair, et asséna au 
sournois coquin un terrible coup dans l'estomac qui 
l’étendit sur le sol en lui arrachant un cri de douleur. 

Mais déjà Crosby se jetait par derrière sur le 
détective et le ceinturonnait de ses bras robustes. 

Malgré sa faiblesse relative, le grand détective au- 
rait fini par avoir raisor de son adversaire, si les 
deux autres hommes, revenus à eux, ne s'étaient pas, 
à leur tour, jetés sur lui. 


Une grêle de Coupe sur Ja tête vint à bout de 
sa résistance, 

Il tomba d'abord sur ses genoux, puis tout de 
son long sur le sol rocheux, où il s’évanouit. 

Lorsqu'il reprit connaissance, une corde lui liait 
les pieds, et ses mains étaient prises dans une paire 
de ses propres menottes. 

— Voyez! le gaillard revient réellement à luil 
s'écria Crosby en braquant sur le prisonnier son re- 
-volver prêt à ti 

— J'espère que-vous ne m'en voulez pas d'être 
encore de ce monde! répliqua Nick Carter philosophi- 
‘: quement. 

— Tu pourrais bien ne plus en être longtemps! 

— Nous verrons cela! 

— Pour un simple journaliste, tu fais preuve d’as- 
sez de courage, 

« Quelle espèce de reporter es-tu donc pour errer 
par les champs avec des menottes, de fausses barbes 
et des perruques plein tes poches ? 


— Trouve toi-même la réponse à cette question, 
Crosby. 

— Bah! je n'ai pas besoin d'explication. 

«Tu es venu ici pour aider Nick Carter; mais 
cet espion se trouve dans un endroit où le Ciel lui- 
même ne peut plus lui venir en aide! 

— Tel que je le connais, Nick Carter a la vie 
assez dure. 


— Bah! ce Carter est un triste sire. Il faut croire 
qu'il n’a eu affaire jusqu'ici qu'à de faibles cerveaux. 
En tout cas, chez nous il a trouvé à qui parler. 

Malgré sa terrible situation, le grand détective 
fut tenté de rire à la face de cet ‘homme, qui lui affir- 
mait que Nick Carter était mort. Mais il se ressouvint 
tout à coup que le coquin prenait Chick pour lui. 
Une terrible angoisse pour son fidèle collaborateur 
lui serra la gorge. 

Crosby venait d'ordonner à Redyard de bâillon- 
ner le prisonnier, déjà garrotté. Le fondeur enfonça 
de force, dans la bouche du détective impuissant, un 
mouchoir dont il attacha les deux bouts derrière sa 
tête. 

— Remettez-le dans le cercueil! ordonna Crosby. 

Les deux autres prirent le prisonnier lié par les 
mains et par les pieds et le remirent dans le cercueil 
disloqué, dont ils racéommodèrent tant bien que mel 
les fragments. 

La redingote de Nick n'était plus dans le re 
Elle avait roulé à quelque distance au moment de la 
chute. 

— DonneZui ses aises! dit Crosby avec un rire 
diabolique. Ramassez sa rene et mettez-la sous 
sa tête. 

Redyard obéit en silence. 

— Replacez le couvercle. 

«Si vous ne pouvez pas trouver de vis, arrachez 
quelques clous du fourgon et fixez-les dans les trous 
des vis. 

Ce fut bientôt fait. 

—- Prends les deux lassos qui sont dans Ja voi. 
ture, Redyard, dit encore le chef. 

— Bien, Nate. 

Le moment d'après, le cercueil résonnait sous un 
coup de pied furieux de Crosby. 

— Voici un problème à résoudre, Maître détec 
tive, dit-il avec une infernale ironie. 

«Que pensez-vous que nous allons faire do vale 
estimable personne ?. 

Nick Carter n'aurait pas répondu, même s” Le n ‘en 
avait pas été empêché par le bâillon. 

Le grand détective avait si souvent regardé la no 
en face sous ses formes les plus horribles, que la souf: 
france de sa situation présente le trouvait. parfaite- 
ment préparé. ie 

Il s'imaginait l'affreux genre de mort que 1 


y 


éservaient ces monstres, et déjà, dans son imper- 
bable courage, son esprit travaillait fiévreusement 
trouver une possibilité de délivrance. 
Le pis était qu'on lui avait attaché les mains der- 
re le dos, de sorte qu'il était couché sur ses poi- 
ets. 
De cette façon, il lui était impossible de se dé- 
_barrasser de ses menottes d'acier; ce qui lui aurait 
té bien facile autrement, car elles s'ouvraient par 
“une simple pression sur un ressort secret. 
Néanmoins, sachant bien que la première condition 
ur tenter quelque chose, c'était d'avoir les mains 
res, il commença tout de suite à faire des efforts 
ur les étirer et les faire passer dans ces anneaux 
acier, 
— Prends ie bêches, Perkins, commanda 
rosby. 
Un instant après, le chef reprit: 
— C'est bien; donne-moi les bêches et les las- 
808 ; je les porterai. 
« Vous ferez descendre au cercueil la pente entre 
arbres, là où le sol est le moins pierreux; il ne 
faut pas le détériorer plus qu'il ne l’est. 
On traîna le cercueil sur un espace de cinquante 
ieds environ. 
_ — Bon! à présent, creusez une fosse aussi pro- 
fonde que possible, dit Nate Crosby avec un rire 
horrible. 


Le ‘bruit des bêches entamant le sol et le son 
t et mou des mottes de terre rejetées parvinrent 
x oreilles du détective. 

Il redoubla ses efforts pour retirer ses mains de 
eurs entraves, et il sentit le sang couler le long de 


es puis gnets. 

_ Mais c'était là, après tout, une circonstance favo- 
ible; ce sang faciliterait peut-être le passage des 
anneaux le long de la partie la plus large de la main. 
— Nous sommes prêts, Nate, entendit-il dire au 
d'un moment. 
— Eh bien, passez une des cordes sous un des 
outs du cercueil, du côté de la têtel 
L'ordre fut exécuté. Une seconde secousse aver- 
> détective que la même opération se faisait à 
tre extrémité du cercueil. 
Alors la boîte fut soulevée et se balança aux mou- 
nents des hommes, qui avançaient lentement. 
— Doucement! ne le secouez pas si fort! dit 
by, atrocement ironique. Sinon, notre ami per- 
le sentiment, et il ne faut pas qu'il soit privé 
douce musique des mottes de terre quand elles 
rouleront sur le couvercle de son cercueil. 
_— Oh! quel abominable démon! soupira Nick, 
i tirait toujours désespérément sur ses entraves. 
Mais celles-ci ne cédaient pas, et ses mains ne 
llongeaiont pas assez pour passer. 
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D'ailleurs, il ne se faisait aucune illusion. S'il 


parvenait à se débarrasser de ses menottes et à SOT- 
tir du cercueil, il était à peu près sûr d'être étendu 
mort d’une balle de revolver; mais, du moins, il mour- 
rait en combattant et éviterait l'horrible supplice d’être 
enterré vivant. 

Le cercueil fut descendu et toucha le fond de 
la fosse. 

— Prenez les bêches et comblez le trou! com- 
manda Crosby. 

Les mottes de terre tombèrent sur le cercueil, qui 
rendit un son lugubre. Une deuxième, une troisième 
pelletée suivirent, qui firent perdre à Nick Carter sa 
dernière lueur d'espoir. 


Les sinistres coquins ne se pressaient pas, jouis- 


sant de l'idée qu’ils prolongeaient son supplice. 

À ce moment, il s'aperçut que l'un des anneaux 
commençait à glisser sur la main! 

Mais n'était-il pas déjà trop tard pour soulever 
le couvercle du cercueil chargé d'un poids de terre 
qui devenait de moment en moment plus lourd? 

Soudain, un terrible cri, qui n’avait rien d’hu- 
main, traversa la nuit. 

Les hommes suspendirent leur travail. 

Le cri se répéta à une distance plus rapprochée. 

Des jurons grossiers parvinrent à l'oreille du dé- 
tective au fond de son tombeau. 

Plusieurs détonations se firent entendre; en même 
temps il y eut un bruit de coups pesants frappant 
un COrps. 

De nouveau, le terrible cri de fauve retentit, mêlé 


à des imprécations et à des gémissements au milieu. 


desquels résonnèrent des pas précipités, comme si des 
gens fuyaient en toute hâte. 

Cependant, le vivant enseveli était parvenu à dé- 
barrasser ses mains de leurs bracelets d'acier. 


S'arc-bouter, avec tune tension de muscles pres- 


que surhumaine, contre le couvercle du cercueil et 
le faire sauter avec la terre qui l'alourdissait fut 
pour Nick Carter, qui, dans sa situation désespérée, 
sentait revenir toute sa force, l'affaire d'une seconde. 


Il se défit aussi rapidement de son bâillon et des 


liens qui attachaient ses pieds. 

Puis il se dressa et respira àfpleins poumons l'air 
frais de la nuit. 

Il était jusqu’à l'épaule au-dessous du niveau du 


\ 


sol, et il pouvait, au clair de lune, apercevoir les 


objets environnants. 

À peu près à vingt pieds de lui, il vit, à travers le 
brouillard, qui s'élevait comme une nappe blanche 
au-dessus du sol, trois hommes qui revenaient. 


D'un bond, il sortit de la fosse, et il se mit à 
courir de toute la vitesse dont il était capable dans 


la direction opposée: 


— Là... Là-bas! H fuit! cria Crosby. 

« Tirez sur lui! Il ne faut pas qu’il nous échappel 

Plusieurs détonations de revolver retentirent. 

Le détective fuyait comme un cerf poursuivi par 
une meule, espérant pouvoir la dépister et se mettre 
à couvert. ; 

C'eût été pure folie, désarmé comme il l'était, 
d'essayer de tenir tête à ces trois criminels, résolus 
à tout pour le faire disparaître. 


La première balle siffla tout près de l'oreille du 


détective, prouvant! que ces coquins étaient d'excel- 
lents tireurs. 

La chemise blanche du détective formait naturel- 
lement une cible à souhait pour les bandits, et il au- 
rait été perdu, s’il n'avait eu recours à la ruse dé 
faire des crochets continuels par de brusques mou- 
vements de côté. 

C'est à cela qu’il dut de n'être pas atteint par la 
seconde décharge; mais il;ss'en fallut de bien peu qu'il 
ne le fût. 

Au moment où il arrivait à la lisière d’un fourr& 
où il comptait trouver un abri, une troisième décharge 
eut lieu, et, cette fois, il sentit une douleur lancinante 
à la tempe gauche. 

Mais cela ne diminua pas la rapidité de sa course. 

Il allait toujours à travers ronces et broussailles, 
sans se soucier des épines qui déchiraient ses habits 
et lui mettaient les mains et la figure en sang. 

Parfois, il trébuchait contre des racines et tom- 
baït; mais il se relevait aussitôt et poursuivait sa 
fuite sans diminuer de vitesse. 

Hélas! il sentit, presque tout d'un coup, ses for- 
ces l’abandonner. La blessure de sa tempe devait 
être plus grave qu'il ne l'avait pensé d’abord. 

Il avait des bourdonnements et des tintements 
dans les oreilles. 

Des roues de feu, de plus en plus éclatantes et 
gigantesques tournaient devant ses yeux. 

Son cerveau était plein de sons de cloche réson- 
nant dans le vide. 

Le sang qui lui coulait du front l’aveuglait pres- 
que entièrement. 

I n'avançait plus que péniblement, chancelant 
à chaque pas. 

Il heurta une nouvelle racine et tomba nour ne 
plus se relever, cette fois. 

Il avait perdu connaissance. 
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canement. 


: Une Alliée inespérée, 


Lorsque le détective rouvrit les yeux, il se re- 
trouva dans une cabane. 
On l'avait couché avec sollicitude sur des peaux 
d'ours moelleuses. 
Une lampe à huile fumeuse était suspendue à un 
poteau et donnait à peine assez de lumière RE pot 
mettre de s'orienter dans la chambre. . 
Quelqu'un remua, à côté du détective, mais 
ne put distinguer s'il s'agissait d'un être hum 
homme ou femme, ou peut-être seulement d'un chien 
Il se sentait le cerveau en feu, mais il avait en 
même temps comme une sensation de brûlure e 
térieure. Le 
Il porta machinalement la main à son front, et 
il s’aperçut qu'il était bandé. 
Il essaya de se lever. Alors, la créature qui éta 
à côté de lui se dressa. 
C'était une très vieille femme, bossue et d 
laideur repoussante. 
Sa figure ressemblait à du parchemin jauni 
était toute striée de rides. 
Des mèches de cheveux blancs comme la n 
retombaient en désordre sur sa figure. 
Sa main osseuse se posa doucement sur la 
trine de Nick Carter et le força doucement à se rome 
cher. 
— Te sens-tu mieux ? demanda cet être inquiétar 
dans un jargon, mélange d'anglais et d'espagnol. 
‘— Je ne crois pas’ m'être jamais senti plus mr 
répondit Nick en faisant un effort. 
— $Sil Tu vas beaucoup mieux que tu n'alla 
tu peux m'en croire, dit la vieille avec un large 


— Qui es-tu? 

— Moi, Zolandyl!. 
Alors, tu es son ami. 

Elle tourna la tête vers la porte. 

— Moki! appela-t-elle. 

Dans le demi-jour de la pièce apparut une to 
humaine dont le détective, dans son état de de 
inconscience, ne put distinguer qu’un visage cuiv 

ll entendit Zolandy dire quelques mots en ui 
langue inconnue; puis l'être qu'elle appelait Moki d 

rut. 
| Zolandy s'était agenouillée de nouveau près 
Nick Carter et lui présentait un gobelet : 
: «— Tu dois boire ça et puis beaucoup dorm 
Après, tu te sentiras beaucoup mieux. : 

Le détective avait le sentiment qu'il était tosbé 
entre de bonnes mains; d'ailleurs, il était si se 
qu'il n'aurait pas pu résister. 


… Toi, tu as sauvé Zoland 


Il but donc la Dotioe cure et aussitôt il réperdit 
_toute conscience! 

Lorsqu'il se méveilla pour la seconde fois, il fai- 
sait grand jour, mais Zolandy était toujours accroupie 
à ses côtés. 

_ Le détective se redressa d'un seul mouvement et 

. se trouva assis. 

Il regarda autour de lui. 

Il se trouvait dans une cabane faite en troncs 

d'arbres et composée d'une seule pièce. 

Le jour pénétrait par une unique et minuscule 

. fenêtre, en face de laquelle se trouvait la porte. 

Sur le foyer, fumait un vase d'où s’exbalait l'a- 

_ rome agréable du café fraîchement préparé. 

A côté de ce vase, il y avait une poêle; on 
y avait fait frire du lard sur lequel on avait cassé 

- des œufs. 


= Il s'en échappait une odeur appétissanté qui rap- 
_ pela au détective que depuis au moins vingt-quatre 
heures il n'avait rien mangé. 
— Tu as faim? demanda la vieille sorcière, qui, 
pour Nick Carter, jouait le rôle d'ange gardien. 
: «Tu attends, et je t'apporte un tas de choses à 
manger. . 
Cette vieille, qui devait avoir au moins cent ans, 
se remuait dans sa cabane avec une agilité dont son 
âge l'aurait fait croire incapable. 
_ Elle servit le déjeuner sur la table; puis elle mon- 

tra un escabeau. 
— Tu viens manger, dit-elle avec un accent d’au- 
torité. 
En sé levant, le détective fut surpris de sentir qu'il 
avait repris tant de force. 
: Etait-ce le sommeil ou la potion de Zolandy, ou 
l'un l'autre, qui l'avaient si merveilleusement restauré ? 
il aurait été bien embarrassé de le dire. 

I manges en silence, continuellement observé par 
da vicille. 

— Comment suis-je venu ici, Zolandy ? demanda- 
_ til enfin. 
ce — Je t'ai trouvé dans le communal. 
— Dans quelles circonstances ? 

— Je courais après un fou, avec Moki et Waukon ; 
j'ai entendu tirer; nous nous sommes arrêtés; tu es 
tombé à nos pieds ; nous t'avons relevé et porté ici; 
voilà tout. 

: « Tu es ennemi de Crosby? 
:— Dieu sait que je suis son ennemi depuis cette 
nuit! s'écria Nick avec conviction. 

Puis il reporta son regard sur la vieille: 

: — Tu poursuivais un fou? 
— Oui! ils lui avaient fait boire de l'eau vas 
onnée, dans la mine. 

._— NY en ail et qui ont bu de cette eau 
ct 


ne parvenait pas à faire prendre à 
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La vieille leva troïs doigts. 

— Ah! as-tu vu le dernier? 

— Pas vu, mais entendu. 

— Pourquoi voulais-tu le poursuivre? demanda 
Nick, en qui le pressentiment affreux qu'il s’agissaii 
de Chick devenait de plus en plus une certitude, 

— Je voulais lui donner un contrepoison et Jui 
rendre la santé. 

Le détective réfléchit. n avait souvent entendu 
parler d'un poison indien préparé avec de la ciguë. 

Ce poison n'avait presque pas de goût et possé- 
dait la faculté de rendre fou furieux tous ceux qui 
en buvaient. 

Cette folie finissait fatalement par la mort, si on 
temps un anti- 
dote au malade. 

— Combien de temps faut-il pour que le poison 
tue celui qui èn pris? demanda Nick. 

— Une semaine. Si l’homme est fort, il peut 
durer deux semaines. 

Nick se leva, tranquillisé. Dans ce cas, il y avait 
encore de l'espoir pour Chick! 

— Tu as deux hommes auprès de toi, Zolandy? 

— Oui. 

— Prête-les-moi pour qu'ils m'aident à chercher 
le fou. C'est mon meilleur ami. Il faut que nous 
le sauvions, à tout prix. : 

— Nous le retrouverons… 
minuit déjà. 

«J'appelle Moki et Waukon; is le trouveront. 

Elle s'en alla en clopinant vers la porte ; mais, 
avant qu'elle l'eût atteinte, celle-ci fut poussée du de- 
hors, et une apparition inquiétante se vus dans 
l'encadrement. 
à Nick recula. Le nouveau venu n'était autre que 

ick. 

Il était mu-tête; ses vêtements étaient complète- 
ment en lambeaux, et sa figure Jhorriblement écor- 
chée. 

Dans ses yeux injectés de sang, luisait la folie. 

De la main droite, il tenait un long couteau. 
poignard dont la lame était teinte de sang. 

Debout ainsi sur le seuil de la porte, le regard fixé 
sur les deux personnes dans l'intérieur de la cabane, 
il offrait un spectacle effrayant. 

Les poignets de Nick Carter étaient encore en- 
flés et sanglants des efforts qu'il avait faits pour 
se délivrer de ses anneaux d'acier; mais il avait eu 
soin de les emporter dans sa fuite. 

I avait l'intention de surprendre et de maîtriser . 
Chick et de lui mettre des entravés, pour que Zolan- 
dy puisse lui faire prendre de force l'antidote que le 
malheureux n'aurait sûrement pas consenti à boire 
de bon gré. 


Il est près d'ici depuis 
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Chick restait toujours immobile sur le seuil, pen- 
dant que la vieille, effrayée, ne cessait de gémir 
bruyamment et d'appeler les deux Indiens qui la ser- 

_ vaient. 

Ses cris. semblèrent faire sortir le fou de son 
apathie. 

Il se jeta sur elle en grinçant des dents et en 
brandissant son couteau. 

La vieille chercha à l'éviter, mais elle ne fut 
pas assez vive. 

Chick poussa un éclat de rire sinistre; son cou- 
teau fendit l'air, et il en aurait certainement percé la 
vieille femme, si Nick Carter n’eût, au dernier moment, 
saisi le bras de son malheureux collaborateur. 

D'un seul effort, il lui arracha l'arme meurtrière 
et la lança à terre, où elle rebondit avec un bruit mé- 
tallique. 

Alors, toute la fureur du malheureux se tourna 
contre le maître, qu'il ne reconnaissait naturellement 


Il enlaça Nick avec une force de géant, et ils 
roulèrent à terre, serrés dans une étreinte indissoluble, 

Ce terrible combat dura au moins cinq minutes. 

Les deux détectives étaient de force égale. 

L'avantage que donnait à Nick sa lucidité d’es- 
prit était compensé chez Chick par la surexcitation 
nerveuse due à la folie. 

Enfin le maître l'emporta. 

I] parvint à terrasser le fou et à s’agenouiller sur 
sa poitrine, pendant que Zolandy lui attachait les 
menottes. 

Au même moment, Moki et Waukon arrivaient 
avec les lassos de cuir; ils attachèrent Chick si soli- 
dement qu'il ne pouvait plus faire un mouvement. 

Cependant la vieille préparait activement une mix- 
ture, qu'avec l’aide de Nick Carter elle ingurgita au 
fou furieux malgré toute sa résistance. 

L'effet calmant fut presque instantané. 

Dix minutes plus tard, Chick était plongé . 
un profond sommeil. 

— Enlevez çal dit Zolandy en montrant les entra- 
ves. Plus de danger; il sera bon quand il se ré- 
veillera. 

On enleva les entraves, et Chick fut étendu sur 
le lit de peau d'ours. 

Le maître était agenouillé à côté de lui. 

— Pauvre cher ami, comment pourrai-je te le 
rendre? murmura-til en passant sa main sur le front 
de son cousin endormi. 

« Tu as souffert ce que les coquins me réservaient! 

La veste de Chick était boutonnée. Nick Car- 
ier la déboutonna pour permettre au dormeur de res- 
pirer plus librement. 

Lorsqu'il eut défait le dernier bouton, il décou- 
vrit, entre la veste et le gilet, uné pelote de fil d’ar- 


gent avec, de place en place, des espèces de poids 
en forme de disques. # 
Un cri de surprise s'échappa involontairement des 
lèvres du détective. 
Il ramassa la trouvaille, .s'assit à la table et la 
soumit à un examen altentif. 
Plus il l'étudiait, plus ses traits s égayaient. 
Les deux Indiens se tenaient comme des statues 
à l'entrée de la cabane; la vieille était blottie près 
du foyer, et tous les trois le regardaient avec curiosité. 
Au bout d'un moment, Nick Carter se leva et 
ramassa le poignard qu'il avait arraché quelques mi- 
nutes auparavant des mains de aide. 
En réalité, ce n’était pas un poignard, mais une 
lime longue et plate, avec une pointe acérée. : 
Sur la poignée, les initiales J. P. étaient assez gros- 
sièrement gravées. 
— Zolandy! dit Nick Carter, faisant signe à Je 
vieille d'approcher: 
— Que veux-tu? demanda-t-elle avec emprosse- : 
ment. 
— Qui sont les fondeurs de l'équipe de nuit, 
à la mine...? Redyard et... 


— Perkins. 
— James Perkins? s 
— Jim Perkins. 
Nick posa le couteau à côté du fil et des disques 
d'argent. 


— Voilà le secret des détournements dans le ho- 
card éclaircil se murmura-t-il à lui-même. 
Une heure après, Chick se redressait sur la peau 
d'ours et pressait, dans un geste de désespoir, ses 
mains contre ses tempes. 
— Il fait jour! bégaya-t-il. Qu'est devenue l suis 
de nuit... et? 
Il jeta un regard égaré autour de lui. 
— Où suis-je? gémit-il. : 
La raison lui était revenue, comme le prouvaient 
ses paroles. 
— Tu es entre bonnes mains, mon gärçon, dit 
Nick Carter en lui posant la main sur l'épaule. 
— Toil... C'est toi, Nick? 
— Sans doute, 
Chick se leva et regarda ses vêtements en lambeaux 
avec un effroi croissant. 
— Je me sens comme si j'étais tombé dans une 
batteuse mécanique! fit-il en hochant la tête. 
— Tu pourrais ne pas dire si mal, vieux copain! 
répondit Nick en riant. 
À ce moment, les yeux du jeune détective cpe 
rent sur le fil d'argent. 
— Ah! le voilà! s'écria-t-il joyeusement. Ë 
— Alors lu commences à te nee les cireon- 
stances ? é é 


_— Je me rappelle avoir vu cet objet entre les 
du fondeur. 
— Tu ne te rappelles pas comment tu t'en es 
uré, et comment tu l'as caché sous ta veste? 
Un regard d'incrédule surprise de Chick rencontra 
e regard interrogateur du maître. 
_ — Non, dit-il d’une voix blanche. 
— Et pourtant tu l’as apporté sous ta veste, quand 
s entré précipitamment ici, il y à deux “heures. 
— Sur mon âme, alors, j'ai accompli de la bonne 
gne sans le savoir, dit le jeune détective en riant 
t en respirant profondément. 
— Je te crois, que c’est du bon travaill C'est 
clef de toutes les fraudes et l'explication des dé- 

tournements. 
Ce fut le tour de Chick d'être stupéfait. 
 — Je ne Speo pas, fitil en secouant la 
te. 
_ + Moi, je comprends d’ autant mieux, répondit 
Nick Carter. 
_ «Peux-tu te rappeler mise tu es entré en 
possession de ce couteau ? 

___— Ai-je aussi apporté ça? 
— Oui, à mon grand regret; car fu avais une 
e folle, on peut le dire, de l'employer contre 
nous, et j'ai eu beaucoup de peine à te l’arracher. 
— C'est terrible! murmura le jeune détective en 
t un regard plein d’ appréhension sur la lame en- 
F Rue: il semblerait même que je m'en sois déjà 
... Mais où l’ai-je pris? voilà la question. 
«J'ai dû faire un tas de choses que je ne peux 
us me rappeler. 

=— Ma foil quoi qu'il en soit, tu as joliment avan- 
os affaires. Quel est le dernier souvenir qui te 


— Le dernier? Attends un peu... Oui, je me 
rappelle... Il y avait un seau d'eau dans le coin, et 
uis allé boire. Plus je buvais et plus j'avais soif, 


FRS Franchement, Chick, cette imprudence m'étonne 
se part. = 
_-— Oui, je ne comprends pas moi-même! Mais 
osby et les deux fondeurs semblaient avoir bu au 


«Certes, j'ai été très imprudent. Mais comment 
ais- Te ne a il *È avait là un piège. 


Sa L'un fait partie de l'équipe de jour, l'autre de 
re de. nuit. 
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— Bon, dans ce cas, je saisis de mieux en mieux 
l'enchaînement, Chick, fit le détective, pensif. 

— Tu t'es échappé du bocard, et tu as été poursui- 
vi par Crosby, l’un des Perkins et Redyard, pendant que 
Jim Perkins demeurait pour servir les auges des bat- 
teries. 

«Tu es retourné au bocard, et tu as trouvé Jim 
seul; il était précisément au travail avec les fils et 
les disques. 

-—— Tu l'as attaqué, et il à tiré son couteau fait 
d’une lime affilée. Tu lui as arraché l’arme, et en 
même temps tu as pris ce qui est ici sur la table. 

«A ce moment, tu t'es enfui une seconde fois. 

— Les choses ont dû se passer comme tu le dis; 
mais je voudrais bien savoir ce que j'ai me à et 
emporté dans ma folie. 

— Je vais te le dire à l'instant. 

Nick nettoya le couteau, et, s’asseyant à la table, 
il commença à racler les étranges disques suspendus | 


- au fil d'argent. 


Ces disques étaient couverts d'une épaisse croûte 
argentée, et, après que celle-ci en eût été raclée, ces 
rondelles, qui, un moment auparavant, paraissaient si 
massives, ne furent plus que de minces feuilles de 
cuivre. 

L'enduit enlevé et accumulé avait pris, du con- 
traire, environ la grosseur d’une noix de coco. 

— De l’amalgame, dit Nick, en accentuant chaque 
syllabe et en montrant le tas de pâte argentée. 

— Et d'où vient-il? 

— C'est très simple! Le fl avec les minces ron- 
delles de cuivre est couché sur la plaque d’amal- 
gamation juste à l'endroit où le minerai pulvérisé com- 
mence à arriver sur ce plateau chargé de mercure. 

«De cette façon, l'or le meilleur et le plus pur 
est infailliblement attiré par un alliage qui a la plus 
grande affinité pour ce métal, avant même d’avoir 
atteint la plaque. 

— Diable! les écailles me tombent des yeux! 

— Pour donner un exemple: 

«Il ne parvient des auges aux plaques d'amalga- 
mation qu'une valeur de cinq mille dollars de minerai 
d’or, tandis que le double de cette valeur s'arrête eur : 
ces rondelles et entre dans la poche des voleurs. 5 

« Oui, c'est cela même; dix mille dollars sont 
escamotés avant d’avoir seulement pu se mélanger avec 
le mercure des plaques. La chose est stupéfiante de 
Re non moins qu’ingénieuse d'exécution. : 

«Les coupables sont les quatre fondeurs, Crosby 
et Donaldson. 


«Il ne reste plus qu'à établir si l’amalgame ainsi 


dérobé est négocié sous cette forme, ou converti en 


lingots d’or. 


— Hum! l'amalgame est probablement converti; 
ei à l’état où il est là, le butin pèse au moins dix 


Fe plus que s’il était fondu en barres, fit observer 
hick. 

Le maître détective se retourna, car la vieille, qui 
observait tous leurs mouvements et buvait chacune 
de leurs paroles, s'était levée et le tirait par la manche. 

— Eh bien, Zolandy, qu'y a-t-il? 

— Crosby a reçu assez de poison de Zolandy; 
il n’a plus besoin de Zolandy. 

«Il craint; Zolandy peut trahir; elle en sait trop; 
c'est pourquoi il a voulu faire tuer Zolandy. 

«Moi, je sais beaucoup. Moki et Waukon ont 
découvert beaucoup plus que Crosby ne pense dans 
sa tête de fou. Tu comprends ? 

Nick affirma d'un signe de tête. 

— Tu viens avec moi, continua Zolandy. 

— Et où veux-tu nous conduire ? 
= .. — Tu verras! 

— Le mieux est probablement de la suivre, souf- 
fla Chick; elle peut savoir des choses importantes. 

au C'est ce que nous ferons; mais, avant tout, 
il faut que tu manges un morceau, Chick. 

Le jeune détective accepta cet arrangement, car 
il avait une faim de loup, et il fut réellement recon- 
naissant à Zolandy lorsque celle-ci lui eut préparé 
un repas pareil à celui qu’elle avait servi précédemment 
_ au maître. S 

Lorsque Chick fut restauré, on partit. 

Guidés par la vieille, ils arrivèrent finalement 
à une grotte artificielle, située sur l’autre versant de 
‘la chaîne des collines, à une distance d'environ six 
milles de l’agglomération minière. 

La grotte était si bien cachée par des broussailles 


PAR NOR SP TR 


n'aurait soupçonné son existence, 
-— Crosby vient ici beaucoup, chuchota Zolandy. 

«Il est mauvais. 

«Zolandy ne sait pas ce qu'il fait ici. 

«Jim Perkins, Eph Perkins et Redyard viennent 
aussi. 

— Ma foil je veux examiner l'endroit d’un peu, 
_ plus près, dit Nick avec un sourire farouche; mais 
je parie ma tête contre une . noisette vide, que je sais 
dès maintenant ce que nous trouverons. 

Lorsqu'ils eurent écarté les broussailles, ils se 
trouvèrent en face d'une porte ès qui fermait 
la grotte. 

Chick marchait sur les talons du maître. Ils £cou- 
tèrent attentivement, mais ils ne purent percevoir au- 
cun bruit. 

- Enfin, Nick appuya sur le loquet. Contrairement 

à son attente, il trouva la porte ouverte; mais, au mo- 
“ ment même où il l’ouvrait, il se retourna, rapide 
ER de ook l'éclair, ets se a à terre en ess Chick 
e côté. 


= Les 1 Valeurs d'or de a 


ça ne serait pas arrivé. KE 


et des buissons que personne, à moins d'être initié, 


répondit celui-ci. 


ter, ne 


5 Po même temps, un coup de revolver na. et 
la balle passa juste au-dessus de la tête de Nik 
Carter. 


Le Secret de Ia Grotte. 


Le tirné sournois ne parvint pas à faire feu un 
seconde fois. 

D'un bond, le grand détective sauta sur l'habitant 
de la grotte et le saisit à la gorge. L’instant d'après, 
il lui avait pris son revolver. 

— Jim Perkins! s’écria Chick, surpris. 

Celui-ci fixa sur le jeune détective un regard © 
faré, comme s’il n’en croyait pas le témoignage de 
ses sens. 

— Vous! — Vous! fut tout ce qu'il put dire. 

— Heureux de vous revoir en bonne ee. ou 
repartit Chick avec une amère ironie. 

Le malfaiteur contemplait toujours, ie. bée, 
les deux détectives; mais, lorsque il aperçut derrière 
eux la forme falote de la vieille Zolandy, il saisit 
soudain l’enchaînement des faits. 

— Qu'elle soit damnée, cette vieille sorcière ! Elle 
lui a donné l’antidote!l s’écria-t-il en fureur. 


«Si cet idiot de Redyard l'avait tuée hier, 


— Probablement que bien d’autres choses ne s: 
raient pas arrivées, ajouta froidement Nick Carter, e 
suivant -de l'œil tous les mouvements du bandit. 

Comme Jim Perkins ne témoignait aucune s 
prise de voir le détective, qu'il devait croire ente 
car il n'avait pas assisté à sa fuité, il fallait néces 
sairement qu'il eût été prévenu par ses complices, : 
que ceux füssent venus dès le matin à la grotte. 

— Vous m'avez blessé la nuit dernièrel siffla 
Perkins en lançant un regard haineux à Chick. à 

— En le faisant, j'ai accompli une bonne actit 


«Le bout de fil de métal avec les disques 
cuivre que je vous ai pris à cette occasion nou 
révélé tout le secret de votre petite industrie. 


— Une filouterie génialement combinéel T 
mes compliments! fit laconiquement Nick Carter tout 
en empoignant Perkins et en lui passant rapidement k 
menottes. 

— Qu'est-ce que cela signifie? bégaya celui -ci 
pâlissant. 

— Tout simplement que vous êtes mon prie )- 
nier, comme inculpé de complicité dans l'affaire 
détournements d’or dans la mine, nee Nick 


ne {er cet homme à ta cabane. 
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«Combien de temps y a-t-il que Crosby, Redyard 

et votre frère Eph se sont éloignés d'ici? 
— Je ne les ai pas revus depuis hier soir! 

— Vous mentez, déclara Nick Carter d'un ton 
_ tranchant. Heureusement que nous n'en sommes pas 
_ réduits à vos renseignements! 

“Il se tourna vers la vieille: 

— Zolandy, appelle tes deux Indiens et fais por- 
Qu'ils le sarveillent at- 
tentivement jusqu’à mon retour. 


Un éclair de triomphe sauvage illumina les yeux 


_ de la vieille femme, heureuse de prendre sa part 


de l'œuvre de vengeance. Car, pour elle, c'était de 
vengeance qu'il s'agissait. 

Jim Perkins était son ennemi mortel, puisque c'était 
un des hommes qui, pour assurer leur sécurité, avai- 
ent juré sa mort. 

Elle n'eut que quelques paroles à dire aux Indiens ; 
_ ceux-ci se saisirent du prisonnier malgré ses tenta- 
tives de résistance. 

Ils l'entraînèrent hors de la grotte au pas de 
. course. Zolandy, sur l'ordre du détective, resta au- 
près de lui. 

Le grand détective fouilla atténtivement l'intérieur 
de la grotte. 
Un tas de ferraille dans un coin frappa tout d'a- 
bord sa vue. 
— Reconnais-tu cela ? dit-il en s'adressant à Chick. 
— Cela ressemble aux barres de fer que nous 
avons sorties du cercueil, hier soir, dans l’ancienne 
une 
— Certainement. A mon avis, ce tas provient des 


re autres caisses. 


— Alors, on a amené les cercueils ici, et Riley 
et Kessler doivent être enterrés dans le voisinage. 
: — Cela paraît, du moins, probable, fit Nick avec 
un sourire énigmatique, que Chick remarqua. 
— Par Jupiter, Nick, s'écxiatil, les choses ne 
Dal pas toujours ce qu” elles semblent être! Ne jugeons 
- pas sur les apparences! 
- — Surtout dans le cas présent. 
«Nous chercherons les tombeaux tout à l’heure. 


- Pour le moment, cette installation pour l’affinage de 


l'or m'intéresse davantage. — Et il indiquait le fond 
de la grotte. 
Un fourneau de fondeur avec de grandes comues 
— était dans l’un des coins, et, de la cornue principale, 
- un tube conducteur en acier allait à un seau d’eau 
posé à terre. 

Nick Carter toucha le fourneau et s'aperçut qu'il 
était encore tout chaud. 
_ : , 1 enleva le dôme du. fourneau et retira la cornue 
_ principale du rond sur lequel elle était posée. 

Elle était hermétiquement fermée, mais, lorsque 
_ Nick l’eut ouverte et qu'il la retourna, il en tomba deux 


masses jaunes, chacune de la grosseur de ses deux 
poings. 

— Qu'est-ce que c'est? demanda Chick, intéressé. 

— De l'or volé... Emporte-lel 

Puis le détective prit le seau d'eau et le vida 
par terre avec soin. 

Sur le fond du seau, restait une substance pa- 
reille à de l'argent. 
ce s C’est bien là du mercure, n'est-ce pas ? demanda 

iCK 

— Certainement, affirma le maître détective. Nous 
avons trouvé l'endroit où les voleurs dissociaient dans 
la cornue les différentes parties de l’amalzame qu'ils 
avaient volé, c’est-à-dire où ils séparaient l'or du mer- 
cure. 

«Cela diminuait le poids, si le volume de la 
masse n'était pas sensiblement réduit. 

«Au lieu d'avoir à transporter deux mille cinq 
cents livres d'amalgame, ils n'avaient plus que de 
cinq cents à mille livres d'or. 

— Différence notable! fit Chick. 

«Il faut que les coquins aient quitté ces lieux 
avec une grande précipitation, continua le jeune dé- 
tective. 

— On le dirait; ils n'ont même pas attendu de 
pouvoir retirer de la cornue l'or séparé de l’amalgame 
qu'ils avaient volé la nuit dernière. 

«C'est vrai; ma fuite les a inquiétés. Mais, à 
présent, allons voir où ont été enterrés nos deux col- 
lègues | 

Bientôt, les détectives aperçurent deux renflements 
de terre fraîchement remuée, sensiblement plus longs 
que larges. 

Devant chacune de ces fosses comblées, qui étai- 
ent évidemment des tombes, on avait planté quelques 
planches à moitié pourries. 

Sur l'une, était tracée à coups de pinceau rapides 
l'épitaphe suivante: 

«Cigît Philip Kessler, 
« Détective de profession, 
«mort accidentellement 
«d'une chute du haut d'un 
«rocher. » 
. L'autre épitaphe portait: 
«Ci-gît Job Riley, 
« Détective de profession, 
«mort accidentellement d'une chute de 
«six cents Le dans le puits prin- 
cipal de la Grubstake-M. Co. » 

— Hum! il faut avouer que les gaillards ne se 
sont pas mis en grands frais d'imagination pour l'é- 
rection de ces monuments! dit Nick avec ironie. 

— Cela faisait, sans doute, parlie de leur plan. 
Mais je ne vois que deux tombeaux, repartit Chick. 
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«Il n'y a que deux morts ici; alors, porquoi ont- 
ils acheté trois cercueils ? 

— Parce qu'ils comptaient les employer tous trois. 

— Et à quoi? 

Nick Carter sourit encore et répliqua: 

— C'est toi qui me demandes cela, mon cher garçon ?. 
Tu n'as pas encore recouvré toute ta mémoire, appa- 
remment. Ne m'as-tu pas dit toi-même, dans la pou- 
drière, que le troisième cercueil était pour toi, qu’ils 
prenaient pour Nick Carter? Et c’est bien Nick Car- 
ter, en effet, qu'ils ont failli enterrer avec! 

Alors, se tournant vers la vieille, qui écoutait 
en silence: 

— Zolandy, dit-il, conduis-nous à l'endroit où tu 
m'as trouvé cette nuit! 

Une heure de marche les amena au bois. 

Là, la vieille indiqua exactement à Nick Carter 
la place où il était tombé sur une racine. 

Il ne fut pas difficile au grand détective, qui 
était un habile chercheur de pistes, d'arriver de là 
à la fosse creusée. 

— Te rappelles-tu cet endroit, Chick? demanda 
Nick Carter. 

— Pas le moins du monde. 

«Est-ce que je suis venu ici ? 

— Sans doute; et c’est grâce à ton intervention 
qu'il m'a été possible de fuir. 

Le détective décrivit en termes concis à son aide 
ce qui s'était passé, et, en lui montrant les nombreu- 
ses empreintes des pas, il rendit son récit encore 
plus vivant. 

Tout, en cet endroit, était resté dans l’état de- 
puis la fuite de Nick Carter. Seul, le cercueil avait 
disparu ! 

De la fosse à la route, il n’y avait que quelques 
pas, et Nick Carter retrouva bientôt le lieu précis 
où avait versé la voiture. 

Mais la voiture n’y était plus. 

— Les chevaux sont, sans dioute, retournés vers le 
camp, expliqua le maître détective, encore se d’ex- 
aminer les traces. 

«L'un des hommes aux couru après eux et les 
. aura ramenés. 

«Il aura probablement en même temps apporté une 
roue de rechange, car les débris de l’ancienne trat- 
nent ici; le palonnier à également été remplacé. 

« Puis ces dignes personnages, avec leurs cercueils, 
sont allés à la grotte ee nous venons à l'instant 
même. 

« On y a déchargé la frite. et les cercueils, rem- 
plis autrement, lont été rechargés. 

— Mais deux cercueils seulement, insista Chick de 
nouveau, puisqu'ils n'avaient que deux cadavres ? 

Nick s'adressa à la vieille femme: 


.. Maïs voilà maintenant que Jarvis, lui aussi ?.… 


— La mine se trouve dans cette direction, n’est- 
ce pas? fit-il avec un geste de la main. 

— Oui. Tu trouveras la mine sur ce chemin. 

— C'est bien, Zolandy; nous n’avons plus besoin 
de toi. 

«Aïe soin que Perkins ne puisse pas s'échap- 
per avant notre retour. 


— Je le tiens comme le Diable tient une pauvre 
âme! déclara Zolandy avec un accent farouche. 

— Allons voir à présent si nous pouvons faire 
d'autres prisonniers dans le camp, au cas où les oi- 
seaux ne seraient pas encore envolés! dit le maître 
détective. 

Une course d’une demi-heure au pas gymnastique 
les conduisit aux bâtiments de l’administration de le 
Grubstake-Mining Company. 


Dans les bureaux, ils trouvèrent le surintendant 
en second, Hendricks, dont la surprise fut sans bor- 


nes à la vue des deux détectives, qui venaient d’en- 


trer, dans leurs vêtements salis et déchirés, les mains 
et la figure ensanglantées ; l'un des deux avait même 
la tête enveloppée d'un bandeau également maculé de 
sang. 

— Keene, en vérité! s’écria-t-il. 

«Et... Jarvis.. qui... s'était tuél.…. 

«Sur mon âmel.… c’est lui! Je ne me trompe. 
pas | 

Hendricks retomba sur sa chaise. Dans son sa 
sissement, il ne trouvait pas autre chose à dire. 


— Vous êtes surpris, eh? dit le grand détective, + 


souriant. 
— Surpris! reprit Hendricks... Je suis abasourdi. 
Je crois aux esprits et aux revenants, du moins A 
partir d'aujourd'hui. 
«On disait que l'un de vous avait perdu la vie 
sur la route d'Helena, et que l’autre avait succombé 


- à un accès singulier d’aliénation mentale subite — ma- 


ladie qui semble depuis quelque temps devenir mu 
démique ici. 


— C'est étrange, n'est-ce pas? Trois hommes qui 


ne trouvent rien de] plus intelligent à faire que de perdre 


la raison dans le bocard, et de se précipiter dans le 
vide. 

— Etrangell… hum! oui. Mais, depuis plusieurs. 
mois, ion est habitué aux choses étranges dans le 
camp. 

Henäricks baissa soudain la voix: 

… — Hum! oui; les deux premiers qui furent atleinés 
d’aliénation mentale étaient, soit dit eñtre nous, des 
détectives, tandis que Dave Jarvis, ici présent... : 

— Est également détective, compléta Nick Carter 
en riant. 

— Tonnerre! Je m'étais douté que vous n’étiez pas 
journaliste, Keene; je me l’étais dit, plus où moins. 


Me 


— Nous appartenons tous deux à la même cor- 
poration, dit le maître détective. 

«Mais, pardon! nous sommes pressés... Où est le 
surintendant en chef. 

:— Parti pour Helena. Le patron l’a fait mander 
d'urgence. 

ë — hrs parlez de Donaldson ? 

— Et où sont Redyard et Eph Perkins ? 

— Tous deux viennent d’être congédiés. 

« Redyard a quitté hier son poste sans autorisation 
et est allé courir, Dieu sait où ; c'est ce qui lui a valu son 
congé. 

«Quant à Eph Perkins, c'est un ami fidèle de 
Redyard; et, lorsque Crosby régla son compte à ce 
dernier, Perkins refusa de continuer le travail. C'est 
ainsi qu'ils ont été congédiés tous les deux. 


_ ler d’un air farouche. Ce Crosby est un si fieffé bri- 
gand, qu'Hendricks lui-même n’a pas vu clair dans le 
double jeu de son supérieur. 
Et, se tournant vers l’honnête employé, il lui de- 
.manda : 

= — Dites-moi, Hendricks, pourriez-vous nous prêter 
_ des habits? 

— Je crois bien. 
— Et nous procurer une voiture à deux places 
avec un cheval qui marche vite? 
— Oui; même deux. 
— Enfin, il serait bon de nous donner un sOeeE 
pour ramener l'attelage 
— Cela peut encore se faire. 

«Et vos affaires, comment vont-elles ? Avez-vous 
découvert quelques irrégularités ? 
— Sans doute; mais vous apprendrez cela plus 
tard, répondit Nick Carter évasivement. 


Une heure après les deux détectives, dans leurs 
vêtements d'emprunt, faisaient la plus favorable im- 
pression par la correction de leur tenue. 


Devant, les bureaux, les attendait une voiture atte- 
lée de deux alezans, qui grattaient le sol avec im- 
patience. 

On alla d'abord à la cabane de Zolandy. 

Là, on chargea Jim Perkins, qui fut placé entre 
les deux détectives. 

Hendricks avait refusé formellement toute grati- 
fication, disant qu'il était heureux de pouvoir servir 
une bonne cause. 

Zolandy, par contre, se montra plus accessible. 
Elle agrippa cupidement les bank-notes que lui donna 
Nick Carter; et, lorsqu'elle eut vérifié le chiffre im- 
portant auquel elles montaient, la vieille lui aurait 
sauté au cou, si, en homme prudent, il ne s'était déjà 
mis en sûreté dans la voiture. 


— C'est très malin, très malin! gronda Nick Car- 


tes -Voledra d'or. de Gtibstholins, 


Pour exprimer sa reconnaissance, la vieille fut 
réduite à tracer une grande croix magique sur le sol, 
tout en marmottant des paroles bizarres. 

Elle cracha trois fois de suite dans la direction 
des quatre points cardinaux et déclara enfin aux dé- 
tectives que, pendant une période de sept ans, ils étaient 
à l'abri des coups de couteaux et autres armes blanches, 
des balles et du poison. 

Le cocher raconta aux détectives, lorsque la voiture 
se fut remise en marche, que la vieille, qui habitait le 
pays depuis des temps immémoriaux, était une métisse 
mexicaine, et qu'elle était tenue en grande estime par 
les tribus rouges comme femme de médecine, pro- 
bablement à cause de son habileté à mélanger les 
poisons. 

Crosby avait entendu -parler d'elle et avait su 
se procurer ses breuvages malfaisants contre espèces 
sonnantes. 

Le maître détective et son aide avaient fait en- 
viron dix milles dans la direction d’'Helena, lorsqu'ils 
aperçurent un grand nuage de poussière. 

Bientôt ils distinguèrent, au milieu de ce nuage, 
un cavalier qui arrivait au galop, et, à leur grande sur- 
prise, ils reconnurent Patsy. 

— Hourra! s’écria le plus jeune aide de Nick 
Carter, en faisant faire volte-face à son cheval cou- 
vert de sueur, qu'il arrêta près de la voiture. 

«C'est ce que j'appelle avoir de la chance! : 

— Qu'estil donc arrivé? s'informa Nick Carter, 
qui avait fait arrêter aussi son attelage, et qui regar- 
dait avec intérêt Patsy pendant qu’il s’épongeait éner- 
giquement la sueur ruisselant sur sa figure. 

— Rien de grave; Maître! répondit Patsy en res- 
pirant profondément. 

«A présent que je vous revois sain et sauf, je 
suis tranquille. Vous ne pouvez pas être à deux en- 
droits à la fois, et, par conséquent, l’histoire des 
caisses est forcément une effrontée tromperie. 

-- De quelles caisses parles-tu ? 

— Oh! il y en a trois; mais une seule me pré- 
occupait. : 

— Ah! je comprends! 

— Vraiment, Maître! J'en suis ravi, car ça mérite 
d’être expliqué. Les trois caisses sont dans le hangar 
des. bagages en gare d'Helena; elles doivent contenir 
des cercueils, comme l'indique l'acte de décès fixé sur 
chacune d'elles, dit Patsy. 

— Et quels sont les noms mentionnés sur ces 
actes ? 

« — Eh bien! d’abord celui de Phil Kessler, ensuite 
celui de Job Riley, et le troisième porte votre nom, 
Maître. 

— C'est-à-dire celui de Dave Jarvis ? 

— Bien entendu; mais puisque c'est la môine. 
chose | 
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Comme Patsy avait quitté Gault House à Helena 
avant que les deux autres détectives fussent convenus 
que Chick se présenterait sous le nom de Dave Jarvis, 
il n'avait rien su de ce changement apporté au plan 
primitif, et il avait dû croire que c'était le grand dé- 
tective lui-même qui était désigné par le nom porté 
dans l'acte de décès. 

— Est-ce tout? demanda Nick Carter. 

— Tout? Eh bien, merci, Maître! C'était plus 
qu'il n'en fallait pour me causer une frayeur mor- 
telle. 

«J'ai emprunté un cheval, et j'ai galopé dans la 
direction de Grubstake-Mine, pour avoir une certitude. 

— Sais-tu, Patsy, à quelle heure et dans quelle 
direction vont être expédiées ces trois caisses qui 
contiennent des cercueils ? demanda le détective, après 
avoir échangé avec son cadet une chaude poignée de 
main. 
— Elles vont partir pour l'Est par le train de trois 

heures du soir. 

— Comme colis de grande vitesse? 

— Non; comme bagages. Chaque caisse est accom- 
pagnée d'un homme. 

— Où est Donaldson ? 

— Où serait, Maître, si ce n’est dans son bureau, 
commé d'habitude ? 

- — Eh bien, Chick, dit le grand détective en adres- 
sant à son premier collaborateur un sourire plein 
de sous-entendus ; à présent tu comprends, je pense, de 
quoi sont remplis les fameux cercueils. 

— Je te crois! répondit le jeune détective avec un 
franc éclat de rire. 

«J'avoue que l'affaire est combinée d'une ma- 
nière géniale. 

«Au fond, c'est dommage de tirer un trait final 
sous les combinaisons de ces gaillards-là. 

— Je t'en prie! j'ai peine à modérer mon impa- 
tience de tracer ce trait final, et le plus distinctement, 
possible encore! répondit Nick sur le même ton. 

Puis, s'adressant au cocher : 

— Hâtez-vous, il faut que nous ayons atteint la 
gare d’Helena avant le départ du train de trois heu- 


— Nous y serons. 

Le billet de cinq dollars que Nick donna alors 
au cocher ne manqua pas son effet, car l’homme fit 
sentir le fouet à ses bêtes ardentes, qui partirent à 
- une allure {ce que Patsy eut fort à faire piour ne pas 
rester en arrière. 
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Une étrange Autôpsie. 


Quelques minutes avant le départ de l'EstEx. 
press, les employés de l'Express Company, à la gare 
des voyageurs d'Helena, se mirent en devoir de char- 
ger sur un grand truc, ou chariot à main pour le 
transport des bagages à l'intérieur de la gare, trois 
caisses en bois brut grossièrement clouées, dont la 
forme allongée ne laissait aucun doute sur leur funèbre 
contenu. 

C'était un dur travail. L'agent de l'Express Com. 
pany ef son unique employé durent donner un rude 
coup de collier pour manier ces colis. w 

— Qu'est-ce? Par tous les diables! qu'est-ce qui 
rend donc ces caisses si lourdes ? grommela l'employé, 
soufflant et suant d'ahan. 


— Oh! c'est une de ces mesures trop sages des 
autorités sanitaires, dit l'agent avec humeur. Il faut 
que les cercueils soient doublés de plomb à l'intérieur. 

«Je souhaite à ces messieurs d’avoir à les ue 
porter eux-mêmes! 

— D'après leur poids ,;on dirait que ceux-là sônt : 
en plomb massif. 

« Que pensez-vous que peut peser un pareil écrase. 
têtes ? Ë 
— Certainement quatre cents livres, sinon plus 

— Je le croirais bien. 


Tout en parlant ainsi, les hommes roulaimc le 


chariot à. bras avec son sinistre fardeau vers l'en 
droit du quai où s’arrêtait d'habitude le fourgon de 


la compagnie à l’arrivée du train. 

Un jeune homme, qui avait l'air d'un de ces vaga- 
bonds des villes qui se disent ouvriers et qui sont tou- 
jours des «sans-travail», était appuyé contre l'une 
des colonnettes de fonte soutenant la toiture vitrée, 
au-dessus du quai. Il regarda avec curiosité Les trois 
caisses qui passaient sur le chariot vacillant. 

Un peu plus en avant, se tenait un homme en 
longue redingote noire, coiffé d’un chapeau de haute 
forme et portant un col de clergyman. 

Il semblait attendre avec quelque impatience l’ar 
rivée du train. $ 

Il tenait à la main une sacoche de voyage petite. F4 
mais élégante et solide. 

Le chariot aux trois caisses funéraires s'arrêta non 
loin de l'ecclésiastique. 5e 

Celui-ci s’en approcha, assujettit ses lunettes c! à 
contempla gravement ces caisses. Puis il se penchi 
et lut les trois actes de décès qui y étaient attachés. 

— Triste spectacle, en vérité, bien triste! dit-il d’un 
ton onctueux. 

Un homme grand et fort, à barbe grisonnante, 
s'avançait à ce moment; il avait entendu les a eu 
murmurées par l'ecclésiastique. 


C'était certainement un homme déjà avancé en âge; 
mais sa taille était droite, et sa démarche avait une 
éclasticité presque juvénile. 

_ — Tnistel vous avez bien dit! fit-:il d'une voix 
sourde. 

À «Ce cercueil renferme les restes de mon fils. 

orgueil et l'espoir de ma vieillesse. 

Comme il arrive chaque fois que dans un lieu pu- 
blic deux personnes regardent quelque chose, une 
-troïsième ne tarda pas à augmenter le petit groupe. 
_ Celle-ci était, à juger d’après son extérieur, un 

_nhneur qui avait fait sa pelote et qui, riche d'une 

fortune plus ou moins facilement acquisé, retournait 

dans son pays par la ligne de l'Est. 

; Il portait un costume flambant neuf, qui lui était 

trop long et trop étroit, mais qui, lui avait affirmé 
le vendeur israélite de la « première Académie de 
coupe» d'Helena, allait à miracle. 

Un feutre à larges bords lui descendait sur le front 

et ne laissait voir de sa figure qu’une barbe rousse 

- hirsute. 

L'homme âgé, à la barbe grise, en faisant à son ni 
in la communication émouvante que nous avons rap- 
ortée, posa, d’un geste pathétique, la main droite sur 

cercueil qui, d’après l’acte de décès, contenait les 

tes de Dave Jarvis. ; 

_ — Le fils... le soutien de votre vieillesse! ré- 
péta la voix du digne ecclésiastique, plus onctueusa 
que l’huile et le miel. Ah! hélas! c’est par trop tristel 
fais les voies du Tout-Puissant sont impénétrables ! 

- Et le saint homme se couvrit les yeux de sa main, 
ce que le flâneur adossé à la colonne sembla prendre 
pour un signal, car il s’approcha également du chariot 
aux trois cercueils. 

— Oui, continua la barbe grise; j'arrive direc- 

ent de l'Etat de New-York pour chercher mon 
pauvre Dave. 

_ — C'est très bien de votre part; mais permettez- 
moi de vous dire tout de suite que, de mon côté, je suis 
enu pour chercher quelqu'un, et que ce quelqu'un 
st vous! dit le digne ecclésiastique, dont la voix 
essa soudain d’être onctueuse, pour devenir énergique 
t autoritaire. 

- «Nate Crosby, au nom de la loi, vous êtes mon 

isonnier | 

—. Et vous le mien, Eph Perkins! 

En ecclésiastique tirait en même temps de sa poche, 

‘un geste dont l'abrupte rapidité ne cadrait guère 

c les manières douces et mesurées du prêtre, un 
etit revolver brillant, qu'il braquait aussitôt sur la 

itrine du malheureux père à barbe grise. 

Au même instant, le prétendu «sans travail » avait 
galement tiré un revolver, dont le canon menaçait 
homme au costume flambant neuf. 

. I s’ensuivit un petit silence. 
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Puis, on entendit une voix claire qui disait: 

— Et voici mon hommel 

C'était un autre individu ayant assez l'air, lui 
aussi, d’un vagabond, qui conduisait un homme ha- 
billé dans le même goût que le mineur à la barbe 
rousse, à qui, du reste, il ressemblait beaucoup. 

— Quelle est la raison de cette scène indigne, 
près du tombeau, du cercueil, que dis-je? du... bé- 
gaya le surintendant, cherchant à prendre de l'a 
plomb. 

— Tenons-nous-en au «que dis-je?» Dire 
l’ecclésiastique d’un air peu commode. 

«Regardez l’homme qui est à côté de vous, 
Crosby! 

La barbe grise se retourna machinalement et re- 
garda fixement le premier des deux vagabonds. 


Ce «sans-travail » avait trouvé de la besogne. Il 


avait vivement passé une paire d’anneaux d'acier aux 


poignets du mineur Eph Perkins, resté comme frappé 
de la foudre. 


Il souleva son chapeau, et l'on put voir les traits 
de Nick Carter. 


— Comment? Jarvis?.… balbutia Crosby. 
-— Oui! le cher fils est ressuscité ,dit d’un ton 
sarcastique le clergyman. 


Aussitôt Nate Crosby, se voyant décidément démas- 


qué, tira brusquement un couteau de sa poche et, 
malgré le reviolver qui le menaçait, voulut se jeter 
sur Chick. 

— Tu me payeras cela de ta vie, Nick Carter! 
s’écria-t-il. 

Mais dejà le couteau qu’il levait lui était ar- 
raGhé. 

Une main lui avait saisi le bras et l'avait fait 
pirouetter avec une force irrésistible. 

— Vous commettez une petite erreur! fit alors le 
clergyman, qui venait d'exécuter cette vigoureuse man- 
œuvre. 

« C'est moi qui suis Nick Carter, et l’aimable jeune 
homme que voilà est Chick, le premier de mes colla- 
borateurs. 

«Mais à présent, avec je bienveillante permis- 
sion… 

Et, avant que le criminel fût revenu de sa stupeur, 
il lui avait passé, avec la rapidité de la pensée, l’une 
des menottes. 

Pendant une seconde, Crosby était resté comme 
ahuri. 

Mais il se remit promptement et commença à se 
débattre avec frénésie. 

Il ne tarda pas à voir qu'il n'était de taille, ni 
par l'esprit ni par le corps, à se mesurer avec le 
détective. 

Sa résistance désespérée dis à peine une minute ; 
la seconde menotte se referma aubour du poignet de 


ce malfaiteur démasqué, qui, du même coup, se trouva 
réduit à l'impuissance. 

— La partie est jouée, et vous l'avez perdue. 

«Je pense que vous ne vous faites plus aucune 
illusion à cet égard! dit Nick Carter tranquillement. 

— Ah! vous... vous êtes ce damné chien de re- 
porter !dit entre ses dents serrées Crosby, fou de 
rage. 

— Pour vous servir! l’homme que vous désiriez si 
fort enterrer vif, dit Nick, qui n'avait pas l'air ten- 
dre. 

« Vous avez joué un jeu désespéré, et vous n'avez 
reculé devant aucun moyen; mais nos cartes étaient 
les meilleures, hein, mon cher Crosby? 

Et le détective, se tournant vers le second vaga- 
bond, qui, comme on le pense bien, n'était autre que 
Patsy : 

— Redyard t'atil donné sérieusement du fil à 
retordre? demanda-til tranquillement. 

— Bah! du moment où il s’est trouvé en face du 
canon de mon revolver, il s’est mis à trembler comme 
une vieille femme. 

«Ces trois Gentlemen étaient ensemble, ‘et, tout 
le long du chemin jusqu'à la gare, j'ai été derrière 
eux. 

A cet instant, le train express entra en gare avec 
un grand fracas. 

 — Gentlemen il faut vous retirer d'ici! dit l'agent 
de l'Express Company, qui avait assisté avec une 
surprise bien compréhensible à ce rapide et drama- 
tique incident. 

«Nous avons à charger ces trois moris dans notre 
fourgon, et... 

— Cette peine vous sera épargnée, interrempit 
Nick Carter. 

— Hein? fit l'agent en écarquillant les yeux. 

— Je dis que les trois cercueils resteront à He- 


Lena. 


— Mais il y a trois voyageurs pour escorter ces 


_ cercueils dans le train, e 


— Oui; les honnêtes gens que voici, avec ces 
bracelets d'acier aux poignets! Ce sont les survivants 
éplorés qui voulaient partir pour l'Est! dit le grand 
détective. 

« Ils resteront à Helena, de même que les cercueils. 

L'attention de l'employé de service sur le quai 
fut attirée par cette sorte d’altercation, et il s’em- 
pressa d’accourir. 

— Qu'avez-vous à traîner comme ça? s’écria-t-il 
de loin. 

«Vous retardez le train. Les cercueils devraient 
être chargés depuis longtemps! 

_ — Ce Gentleman défend de le faire! riposta l'agent 
de l'Express Company en désignant le détective. 
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tout spécial, 


— Mais, Ho par tous les diables, comment 
avez-vous l'audace ?. 

— Et comment avez-vous l'audace vous-même de . 
me parler sur ce ton? interrompit Nick Carter avec 
hauteur. 

«Ces trois hommes sont des candidats aux tra- 
vaux forcés, et les trois cercueils font partie de leurs 
bagages. 

—— Qu'est-ce que cela signifie? 

«Qui êtes-vous en somme ? 

— Qui je suis? Je suis détective. 

«Je suis de New-York. à 

«Je m'appelle Nick Carter, et je suis chargé Je 
l'arrestation de ces trois criminels. 

— Nick... Nick Carter? 

L'employé faillit tomber à la renverse de surprise 

. Mais sa conduite changea subitement, et il devint 
extrêmement aimable. 

— Certainement; il en sera fait comme vous l'or- 
donnez, Mr. Carter. 

«Aiïnsi, les cercueils doïvent rester ici? 

— De toute manière. 

L'employé donna le signal du départ, et presque 
immédiatement le train se mit en mouvement pour 
sortir de la gare. 

— Vous pouvez entièrement disposer de moi, Mr 
Carter, fit alors l'employé de la gare, très serviable. 

« Faut-il faire transporter les prisonniers? Je télé. 
phonerai, si vous le désirez, pour qu’on envoie la 
voiture cellulaire. 6 

— Faites en même temps venir un camion pour 
ces trois caisses, dit Nick Carter. 

— Vous voulez dire une voiture des pompes fu 
nèbres? demanda l'employé en hésitant. : 

— Non, un vulgaire camion; les cadavres qui atten- 
dent la résurrection dans ces caisses sont d’un genre 


«Quand nous serons au bureau central de po- 
lice, je ferai l'office de coroner et de médecin des 
morts, et j'exécuterai une autopsie judiciaire. 

— À vos ordres, Mr. Carter, balbutia l'employé, 
l’air abasourdi, car il ne comprenait naturellemen 
pas à quoi le célèbre détective faisait allusion; mais : 
il se hâta, néanmoins, de suivre ses instructions à 
la lettre. 

— Eh bien, Patsy! continua le détective en s’adres 
sant à son cadet; tu peux en toute tranquillité con 
fier Redyard à la ‘surveillance de Chick et te Fee à 
Hoffmann House. 

«Là, tu inviteras Mr. Donaldson à te suivre au. 
bureau central de police, car nous ne voulons pas 
commencer cette petite cérémonie sans la présence de 
ce digne gentleman. 

— Je tâcherai de faire mon invitation aussi pres 
sante que possible, dit Paisy en nr 


30 | ” Les Voleurs d'or de Grubstake-Mine. 


Il prit congé et confia Redyard à son collègue. 
Le voleur d'or se tenait immobile, plongé dans un 
désespoir morne, fixant devant lui un regard sans 

expression. 
| La voiture cellulaire arriva la première. 

Mais Nick Carter ne permit à ses prisonniers de 
monter dans la voiture de la police que lorsque le 
camion fut arrivé, et que les trois cercueils furent char- 
| gés. 

En outre, la voiture cellulaire dut, sur l'ordre du 
détective, marcher assez lentement pour que le ca- 
mion lourdement chargé pût suivre de près. 

L'effet produit au bureau central ne fut pas mé- 
diocre, lorsque les trois sinistres colis furent trans- 
_ portés dans le corps de garde. 

Patsy était déjà arrivé depuis un moment, amenant 
Donaldson comme prisonnier. 

Il avait brièvement informé le chef de la police 
_ d'Helena que Nick Carter était dans la ville, et qu’il 
_ allait venir dans quelques minutes avec trois prison- 
niers. 

Le brave chef de la police tombait des nues ; il ne 
se doutait pas de la présence du célèbre détective. 

; Il le reçut de la façon la plus cordiale lorsqu'il 
_ arriva au bureau. 

Le chef fit conduire les prisonniers dans son ca- 
binet particulier, pendant que les trois caisses étaient 
déposées dans le corps de garde. 

— De quoi accusez-vous les prisonniers ? demanda, 
le chef de la police, qui ne savait que penser de toute 
cette affaire. 

— De meurtre et de vol grave, répondit brièvement 
Nick Carter. 

; — De meurtre? répéta le chef, comme effrayé de 
l'énormité de l'accusation. 

Nick Carter ne répondit que par un signe de tête 
affirmatif. 

— Connaissez-vous Job Riley et Phil Kessler? de- 
manda-til ensuite. 

S Le chef de police fit oui du menton et répon- 
dit : 

— Je erois bien ; je les ai connus très bien tous les 
deux. Ah! je commence à comprendre. 

«Je ne savais pas que vous aviez pris en main 
l'affaire de la Grubstake-Mine. 

— J'ai trouvé désirable de pousser rapidement les 
choses, avant que la nouvelle de ma présence s'ébruitât. 


— Mais pourquoi ces cercueils ont-ils été portés 
ici? 

— Parce que je désire en examiner le contenu. 

— Ici! au corps de garde du bureau de police? 

«Mais il faut toujours que nous prévenions le co- 
roner. 

__: — Non, nous ne dérangerons pas ce gentleman, 

mais plutôt le caissier de la banque d'Helena qui fait 

les affaires de la Grubstake-Mining Company. 


— Mais, par tous les. 

— Peut-être que Mr. Donaldson aura l’amabilité 
de vous donner le nom de la banque en question. 

Donaldson était absolument anéanti. 

Patsy, qui l'avait arrêté devant son bureau, n'a- 
vait voulu répondre à aucune de ses questions, et ce 
mutisme l'avait plongé dans un état de surexcitation 
nerveuse facile à comprendre. 


Dès la première heure du matin, il avait reçu 


- la bonne nouvelle que le grand Nick Carter était dé- 


finitivement supprimé. | 

Et depuis, lorsqu'il se croyait triomphant et libre 
d'inquiétude, lui qui avait été jusqu'ici l’un des né- 
gociants les plus considérés d'Helena ,et qui avait 
des rapports d'amitié avec le chef de le police, voilà 
qu'on l'arrêtait et qu'on le conduisait en inculpé au 
bureau central. 

Il restait assis, tête baïissée, s’efforçant de cacher 


entre ses genoux ses mains enchaînées. 


— People’s National Bank, répondit-il en hésitant 
et d’une voix à peine distincte. 

— Je vous prie, mon cher Chef, continua Nick 
Carter, de prévenir le président et le caissier de cette 
banque par téléphone en leur demandant de venir ici 
sans retard. 

_ — Immédiatement, répondit le chef de la police, 
qui ne parvenait pas à se remettre de sa surprise. 

Un quart d'heure après, un petit groupe, dont fai- 
saient partie les deux hauts employés de la banque, 
se réunissait autour des trois cercueils. 

— Mon intention est d'entreprendre l'autopsie de 
ce que contiennent ces trois cercueils, commença Nick 
Carter en scandant ses mots et en brandissant un 
grand tournevis. J'ai invité les Gentlemen de la 
People's National Bank, parce que je crois que cette 
autopsie les intéresse et rentre dans leur compétence. 

Sauf le détective lui-même et ses deux aides, per- 
sonne ne savait à quoi allait aboutir cet étrange dé- 
but. 

— Je crois que. Je ne peux pas supporter la 
vue et l'odeur des cadavres, balbutia le caissier de la 
banque. 

— Ni moi, surtout quand ils sont morts déjà de- 
puis quelque temps, fit à son tour le président. 

— Soyez sans crainte, Gentlemen! Le contenu 
de ces cercueils est rigide et froid, il est vrai; il est 
sans vie; mais «non olet», comme dit le latin, cela 
ne sent pas, déclara Nick au milieu de l’étonnement 
croissant des assistants. 

Avec l'aide de Chick ,le grand détective enleva 
rapidement le dessus de l’une des caisses et retira les 
vis qui assujettissaient le couvercle du cercueil. 

— Ce cercueil, continua Nick, en élevant la voix, 
est censé renfermer les restes de Philip Kessler, dé- 
tective de San-Francisco. 


is ; 


«Il a été assassiné par les prisonniers que nous 
venons d'amener ici. 

«D'après ce que ses meurtriers voudraient faire 
croire au monde, Kessler, dans un accès de folie, se 
serait précipité du haut d’un rocher et se serait cassé 
le cou. 

— Oui, c'est ainsi que la chose m'a été annoncée. 
Voïci Mr. Donaldson ,et… 

— Il vous a menti! Mon pauvre collègue Kessler 
a été assassiné, et je le prouverai! dit Nick d'une voix 
. tranchante. 

En même temps, il prenait le couvercle du cercueil 
par un bout, tandis que Chick le prenait par l’autre, et 
ils mirent à découvert l'intérieur. 

__ Les mines effarées des assistants furent vite chan- 
gées, lorsqu'au lieu de l’horrible spectacle d'un ca- 
davre à moitié décomposé, ils aperçurent des lingots 
d’or étincelants. 

— Oui, Gentlemen! continua le détective en sou- 
ant, lorsque la surprise générale se fut un peu cal- 
mée. 

«Ces trois cercueils contiennent le montant total 
de tous les vols dont la Grubstake-Mining Company 
a été victime pendant les cinq derniers mois. 

« Donaldson, le directeur de la société, fait partie 
des voleurs. Mais l’âme de cette entreprise criminelle 
est Nate Crosby, qui, comme surintendant, c’est- 
à-dire comme directeur technique de l'exploitation, 
gouvernait la mine et le bocard en véritable autocrate. 

«Ces deux honnêtes personnes ont été secondées 
dans leurs détournements par quatre fondeurs de l’ex- 
ploitation, dont deux faisaient partie du service de 
nuit. 

« C'était londres la plus simple qu'on pât 
imaginer, compliquée seulement par ce fait que les 
ouvriers employés au traitement du minerai faisaient 
partie de La bande, et que, par conséquent, il était 
impossible d'ôbtenir d'eux des renseignements sur la 
façon dont s'opéraient ces détournements grandioses, 
puisqu'ils avaient évidemment tout intérêt à ne pas 
se dénoncer eux-mêmes. 

«Là où le minerai, broyé par le moulin et les 
pilons, doit s'étendre sur les plaques d'amalgamation 
afin que l'or y soit retenu, tandis que les impuretés 
et les résidus sont entraînés par l’eau, à cet endroit 
précis, les voleurs disposaient des fils de cuivre garnis 
de minces plaques, également en cuivre, à peu près 
comme on dispose un barrage dans un courant. 

«De cette façon, la plus grande partie de l'or n’at- 
teignait même pas les plaques d'amalgamation, mais 
restait attaché au fil et aux plaquettes de cuivre. 

« L'amalgame ainsi obtenu et enlevé était râclé sur 
les fils et les disques de cuivre, lesquels resservaient 
es et dissocié au feu dans une grotte de la 

rêt 
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Grubstake-Mine. Bi 


«Les lingots d'or étaient déposés dans deux fes 
creusées en terre. 


«Ces fosses passaient pour être les tombes a 
deux malheureux détectives Riley et Kessler, à cause 


des épitaphes inscrites sur des planches fichées en 


terre à cet emplacement. 

«Les voleurs prévoyaient que le transport des 
lingots détournés leur causerait des difficultés, et, pour 
prévenir toute enquête et toute possibilité de décou- 
verte, ils eurent recours à un moyen aussi simple que 


génial — tel que je n'en ai pas eu Fons dans rs 


toute ma pratique. 

«Ils firent l'acquisition de ces trois cercueils. 

«Il leur fallait ce nombre, car ils avaient à trans- 
porter largement mille livres de lingots, et chaque cer- 
cueil ne devait pas dépasser quatre cents livres, s ‘2 
ne voulaient pas éveiller les soupçons. 

«Ainsi que vous le voyez, je n’imagine ni ne sup- 
pose rien: les cercueils ont bien été remplis de line 
gots d'or. 

«Ces trois parents éplorés avaient l'intention de 
les transporter dans l'Est, où ils auraient célébré la 
joyeuse résurrection de leur contenu en le troquant 
contre de l'or monnayé; — après quoi, ils auraient 
disparu sans laisser de trace. 

«Heureusement pour les actionnaires de la com- 
pagnie, nous avons pu, mes Collaborateurs et moi, 
arrêter cinq des six voleurs. 

«Le sixième est arrivé ici hier la nuit, porteur 
d'un message pour Donaldson. 

«Il sera peut-être encore possible de l'arrêter. 

— Vous parlez de cinq prisonniers; je n'en vois 
que quatre, objecta le chef de police. 

— Jim Perkins manque; il a été blessé et trans- 
porté par nous dans la section des prisonniers, à l’hô- 
pital de cette ville. 

Après ces explications, on procéda, l'esprit Sin- 
gulièrement soulagé, à l'ouverture des deux autres 
cercueils, et on les trouva aussi chargés niques 
de lingots d'or. é 

Malheureusement, le sixième membre de cette ban- 
de de criminels parvint à s'échapper. 

Ce ne fut qu'un an plus tard que Nick Carter 
réussit, au risque de sa vie, à conduire à sa der- 


nière étape, cet associé des cinq prisonniers convain- 


eus d'avoir organisé le vol dans la Grubstake-Mine, 
à l'occasion d'une autre affaire où il se trouva im- 
plqué. 

Un des prisonniers sollicita la faveur, qui lui 
fut accordée, de comparaître formellement comme té- 
moin à charge contre ses co-associés. 


Il décrivit comment les deux malheureux détec- . 


tives, de même que plus tard Chick, avaient été ren- 
dus fous. furieux par un breuvage empoisonné que. 


Ÿ 


préparait Zolandy, et comment on leur avait donné 


Ja chasse à travers les rochers, en les poussant vers 
_ le puits principal de la mine, profond de six cents 
pieds 


C'est ainsi qu'ils avaient trouvé misérablement 


la mort. 


Cet homme, doublement traître, qui livrait ainsi 
. froidement les ‘complices d'un crime qu'il avait le 
premier conçu, s'appelait Donaldson. 

Grâce à ses révélations, les cadavres des deux 
détectives assassinés purent être exhumés et soumis 


à une autopsie tardive. 


Comme ils n'avaient aucun parent, la Grubstake- 


Mining Co. leur fit de solennelles funérailles. 
Malheureusement, les défenseurs des accusés par- 


vinrent à obtenir du jury des verdicts indulgents. 
“Nate Crosby fut condamné piour ses HIEDFIEER réi- 


ée à quinze années de réclusion. 
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Les frères Perkins, qui ne purent être convaincus 
que de détournements, s’en tirèrent chacun avec quel- 
ques années de travaux forcés. 

Donaldson fit également connaissance avec le cos- 
tume rayé et la tête rasée des forçats; mais sa peine 
ne fut que de courte durée. 

Une semaine après l'arrestation des prisonniers 
ét la restitution à la People's National Bank d’Helena 
de tous leurs larcins, qui constituaient le gain entier 
de la Grubstake-Mining Co., les trois fameux détec- 
tives étaient de retour à New-York, où Nick Carter 
fit immédiatement son rapport à l'actionnaire prin- 
cipal, Mr. Cecil Trenwyck. 

Le millionnaire, reconnaissant, exprima sa, grati- 
tude par un chèque de quatre chiffres, mais le maître 
détective se trouvait bien mieux récompensé par la 
satisfaction morale du grand succès qu’il venait d’a- 
jouter à tant d’autres. 


Fin. 
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La Cigarette révélatrice. 


À. Eïichler, édit, impr, Paris. 
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11 Expressément pour les Lecteurs de ce Journal !1 


Pour faire connaître nos fabri- 
cations dernier cri, 


C'est le Premier 
nous donne- qui a la Chance æ 


Golleotion de 20 Cartes Postales {Trtistiques 
de différents genres, coloriées à la main, à toute personne qui 
nous enverra À fr: 50 en mandat, en timbres-poste ou en bon 
de poste, et 25 cent. pour la douane. Notre Collection contient 
aussi les plus belles Nouveautés comme POISSON 
D'AVRIL et Cartes de PAQUES (Prix de vente5fr.) 


MILLE PRIX GRATIS 


à tous les acheteurs qui nous enverront la solution juste de notre question en y joignant 
cette annonce découpée 
réception de la miilième solution. 


CHAQUE ACHETEUR DE LA COLLECTION devinant notre question 


dont les lettres horizontales représentent, bien placées, les noms de quatre 
grandes villes,recevra un de nos nombreux magnifiques prix,se composant de 


La distribution des prix aura lieu ifnmédiatement après la 
L'heureux gagnant n’a que le port à sa charge. 


1 SALON-PIANO en Noyer 
9 BICYCLETTES de Première Marque 


1490 Montres en 01 et en Argent 
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SP PLUS VOS DENTS 


PLUS de SOUFFI RANCE, PLUS de MAL! 
GUERISON IMMÉDIATE, DÉFINITIVE, SANS BAULURE 
Même pour ceux qni sont affligés de ne pouvoir 


manger que d'un côté. En employant la 


PASCALINE 


vous conservez pour toujours les dents que la Nature vous à données 
LA PASCALINE guérit également la Migraine et les Abcès, elle fait 
repousser les chairs dés dentiers déchaussés. 
LE FLACON, À fr. 50, ETRANGER, 2 [n_enuoyé contre Mandat à 
M! n.C.SERKHA. 22 Rue de l'fllouet'e à S'MANNE 22iNE 
MTS DE HOMBREUX MÉDECINS ET DE LA PHARMACIE CENTRALE DE FAANCI 


POMMADE DERMATIQUE MOULIN 


Coue lonnade guer it ls Boutons, 
Rougeurs,Deéemangeaisons, 
Acné, Eczéma, Dartres, 
Herpès, Hemorroïides, Pelli: 
cules,sinsi que toutes les maladies de la pan. 
lle arrête ls Chute is Cheveux 
et des Cils ot les fait repousser, 
« Monsieur, votre pommade m’a 
« parfaitement réussi dans plusieurs 
« maladies dela Peau etEczéma même 
«chronique. Dr MONTAIGU, 

« ex-interne des Hôpitaux. » 
On se sert de notre Nom 
SCIT EUNDO . etd’un mot serapprochant de Dermatique 
pour contrefaire notre Pommade, 
EXIGER sur l'Etiquette la VIGNETTE ci-contre 
et la Signa ture MOULIN-COULPIER. 
Envoi Franco contre Mandat de 230. 
Pharmacie MOULIN, 30, Rue Louis-le-Grand, PARIS. 
MANUEL de là SANTÉ œratis et franco. 
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600 Bijouteries diverses en Or, Peintures, etc. 


Direction OSTARA-VERLAG, à Friedenau 20 


N. B.— Les lettrès pour l'Allemagne s'affranchissent à 25 cent. 


hs annonces dans NICK CARTER, de toujours mentionner cette Publication 
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UN MONSIEUR #5" 
tuitement 

de faire connaître à tous ceux qui sont atteints 
d’une maladie de la peau, dartres, eczémas, 
boutons, démangeaisons, bronchites chroni- 
ques, maladies de la poitrine, de l'estomac et 
de la vessie, de rhumatismes, un moyen infail- 
lible de se guérir promptement, ainsi qu'il l’a 
été radicalement lui-même, après avoir souf- 
fert et essayé en vain tous les remèdes pré- 
conisés. Cette offre, dont on appéciera le but 
humanitaire, est la conséquence d’un vœu. 
Ecrire par lettre ou carte postale à M. V 
CENT, 8, place Victor-Hugo, à Greno 
répondra gratis et franco par co 
enverra les indications demandé 


AVIS AUX LECTEURS 
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LE CAPITAINE MORGAN ? 


il a vécu, il fût et il est resté 


Reliure pour NICK CARTER 


Suivant de nombreuses demandes, nous 
avons exécuté une magnifique reliure pour les 
25 premières livraisons de Nick Carter. 


Le plus fameux Pirate de tous les Temps 


Sous le Pavillon Noir 


AVENTURES DE MORGAN LE PIRATE 


On peut se la procurer en bleu pâle ou en 
brun, au prix de 1 fr. 95. 

S'adresser au Fournisseur du présent 
Fascicule ou à la Muison A. EICUHLER, 
M, rue Dauphine, Paris. 


paraît tous les samedis au prix de 
0 fr. 15. Chaque livraison contient un 
récit complet. Pour avoir les numéros 
parus, on voudra bien s'adresser au 
Fournisseur de cette livraison, ou à 
la Maison A. Eichler, 41, rue Dau- 
phine. Paris. 
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UNE FAÇON GRATUITE DE PANTASON 
à tous les lecteurs de « Nick Carter » 
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pour Dames el Messieurs. 48,rve Mountmærtsos Paris 
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PEER Max x FORTUNE, SANTÉ, BONHEUR 

Toute personne soucieuse de son avenir doit posséder la bague mysté- 
rieuse et srientifique ‘* TOUTE PUISSANTE ”. deinière création des études 

ma'nétiques et RU EEE donnant mathémaliquement le POUVOIR 
PERSONNEL qui fait REUSSIR en TOUT, 
Succès certain, surprenant, mais naturel. 
Mesdames. tous vos désirs seront satistaits et vos rêves réalisés ; h 
Messieurs, tous vos projets, toutes vos ambitions réussiront au delà de vos 
J espérances. y £ 
GRAT!S nojit livre de luxe indiquant fa façon d'acquérir la SuAtite Puissance ; le demander au 
seur D'ARIANYS, 

(: villa des Violettés, près TOULOUSE 
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GRAND COMPTOIR INATIONAL 
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E. DUPAS, Direct ur, 19, rut Belfort. 
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SAS M LE 


Le plus grond Détective d'Amérique 


_ Les meilleures et les plus captivantes histoires de détective qui existent, et telles qu' 


Les fascicules déjà parus contiennent 


les récits suivants: 


Un Maître du Crime. 


. L'Affaire Carruthers. 


Inez Navarro. 
Le Serment fatal. 


. La Pointe du Poignard. 
. Dans le Brouillard. 


Sa. 
Fa à 
on 12. 
» 13. 
» 14. 
n 15. 
pas N À 
ET. 


Un Voisin mystérieux. ‘ 

La Victime d'un Empoisonnenr. 
Un Malade dangereux. 

Les Pires Voleurs de New York. 


Le Prince des Bandits du Grand Monde. 


La Pension meublée de Madame Durk. 


Le Mystère du Téléphone de l'Hndson. 


Un Meurtre sur le Grand Chemin. 
Un Colis macabre. 

Un périlleux Voyage. 

La Piste sous les Eaux. 


SES 


_ aucun lecteur français ne voudra laisser passer l'occasion de les connaître. 


. Une Fffraction bien faite. 


Le Docteur Quartz. 
L'Homme aux Nerfs d'acier. 


. Les Assassins du Grand Hôtel. 
. Les Aventures d'un Pendu. 
. La Haine d'une Sorcière. 


Le Diable dans une Maison de Fous. 


. Un singulier Nœud coulant. 


La dernière Partie du Docteur Quartz. 


. Un Compagnon suspect. 

. La Cité du Lace Michigan. 

. Les Vuleurs de Cadavres. 

. Sur le Chemin des Coyotes. 


Un Maître Chanteur femelle. 


5. Dans l’Hypnose. 


Un Complot anarchique. 


. Les Initiales mystérieuses. 


Un lugubre Problème. 


. Un Enlèvement énigmatique. 
. Les Compaguons du Crime. 
. César, le Chien Détective. 


» 18. Le Banc des Témoins. 
» 19. Une Nuit dehors. 
» 20. La Chasse aux Documents. 


» 42. La Locomotive No. 13. 
» 43: Les Empoisonnements de l’Alameda. 
» 44. Le Bouge de Mammy Tooter. 


Dans le cas où l'on ne trouverait pas ‘dans sa localité les fascicules déjà parus, s'adresser 


_directement, en joignant 0,25 par fascicule, à la Maison 


A. Eichler, imprimeur-éditeur. Paris, 44, Rue Dauphine. 
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